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Superkirkas jarruvalo

" Tampereen teknillisessd korkeakoulussa on

valmistettu ensimmaisten joukossa maailmassa
superkirkas punaista valoa ldhettdvd puolijohde-
diodi eli LED. Sen valo on useita kertoja kirk-
kaampi kuin tavallisen LEDin valo.

Nyt kehitettyja superkirkkaita LEDej4 on mah-
dollista kiyttda suurta valotehoa vaativissa sovel-
luksissa, kuten liikennevaloissa ja auton jarruval-
oissa. LEDien tehonkulutus on murto-osa hehku-
lamppujen kulutuksesta ja niiden huoltovili
paljon pitempi kuin hehkulamppujen.

Uuden LEDin tekee superkirkkaaksi puolijoh-
dekalvojen muodostama mikro-ontelo, joka si-
sdltdad "kvanttikaivoja", joiden tuottama valo
resonoi mikro-ontelon kanssa. Resonanssi synnyt-
tdad voimakkaan valoilmién. Z (STT)

Suomen suurin
biokaasulaitos Ouluun

Suomen suurin biokadsun talteenottolaitos ra-
kennetaan Ruskon kaatopaikalle Ouluun. Kaa-
topaikan hajuhaitat vidhenevit, kun kaasut ote-
taan talteen.

Oulun kaupungin jiatehuoltolaitoksen ja Sarlin-
Hydro Oy:n tekema 3,26 miljoonan markan urak-
kasoplmus sisaltdd kaasun imukaivojirjestelmén,
kaasupumppaamon ja soihtupolttimon. Raken-
nushankkeeseen on Oulun tyévoimapiiri myén-
tinyt puolen miljoonan markan avustuksen.

Kaatopaikan jatetdytossa jate méatanee hapetto-
massa tilassa ja muodostaa biokaasua, joka on
samantapaista kaasua kuin maakaasu. Kaasu si-
sdltdd metaania ja hiilidioksidia ja pienid mairia
rikkiyhdisteitd. Metaanin ansiosta kaasu on hyvi
polttoaine.

Ruskon biokaasulaitoksen maksimiteho on 4.5
megawattia. Silla voitaisiin lAmmittdda yli tuhat
omakotitaloa. Kaasun talteenotto ja poltto vihen-
tdd Ruskon kaatopaikan hajuhaittoja ja tulipalo-
vaaraa sekd haitallisen kasvihuonekaasun vapau-
tumista ilmakehaan.

Kaasu pyritddn myymaéain Paroc Oy:n vuorivilla-
tehtaalle. Asiasta on tekeilld aiesopimus jite-
huoltolaitoksen ja tehtaan kesken. Myohemmin on
mahdollista, ettd urakkaa laajennetaan asenta-
malla kaasuputki tehtaalle saakka.

Ylijddmakaasulla on myéhemmin tarkoitus tuot-
taa sdhkod. Myos kaatopaikan oma energiantarve
korvataan jatkossa omalla kaasulla. (STT)

field at Saima Park.

FITCHBURG, MA - Reipas Athletic Club members
preparing — 1910s style — a throwing circle in the athletic

Photo courtesy Gertrude Lepp

Euroopan otsonitutkimuksen
keskus Suomeen

Suomen Ilmatieteen laitos ottaa joh-
don eurooppalaisessa otsonitutkimuk-
sessa. Eurooppalainen sddsatelliitteja
ylldpitdva jarjest6t EUMETSAT nimesi
Ilmatieteen laitoksen otsonitutkimus-
ta koordinoivan keskuksen isanniksi.
Keskuksen toiminta alkaa ensi vuo-
den alussa Helsingissa.

Otsonikeskus seuraa otsonin ja au-
ringon UV-siteilyn médrda ja tekee
niistd ennusteita. Keskuksessa on tar-
koitus tutkia otsonitilanteen kehitysta
pitkdlla aikavililla. Uusilla menetel-
milld voidaan tutkia otsonikadon vai-
kutuksia UV-siteilyn mddrdadn maail-
manlaajuisesti. Vanhoilla menetelmil-
14 vaikutuksista on saatu luotettavia
tietoja vain paikallisesti.

Otsonikeskus seuraa ilmakehidn ke-
miallisen tilan muutoksia ja tuottaa
tietoa siitd, miten esimerkiksi freonien
ja halonien pdidstérajoitukset vaikut-
tavat otsonikerroksen tilaan.

Suomessa pitkit perinteet
otsonikerroksen tutkimuksessa

Otsonitutkimus aloitettiin Ilmatie-
teen laitoksella Sddosaston Ilmasto-
tutkimuksessa vuonna 1989 yhden
tutkijan, Petteri Taalaksen, voimin.
Vuoden 1996 alussa viisihenkiseksi
kasvanut tutkimusryhmad siirtyi orga-
nisaatiouudistuksen yhteydessi osak-
sl meteorologista tutkimusta.

Ryhmaissa tehtidvan otsonitutkimuk-
sen perustana ovat stratosfairin otso-
nia koskevat havainnot ja sen kehitty-
misestd saatavilla oleva tieto seka
stratosfaarin dynaamis-kemialliset
mallit. Erityinen huomio kohdistetaan
arktisilla ja antarktisilla leveyspiireilla
vallitsevaan tilanteeseen.

Vuodesta 1988 ldhtien Antarktik-
sella on tehty otsoniluotauksia ja
kokonaisotsonimittauksia Suomen ja
Argentiinan keskindisena yhteistyona.

(STT)
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From the desk of Stig Higgblom:

Mina ja

Paavo

Boston Garden tayttyl kah-
desti Paavo Nurmen toisen
Amerikan kiertueen aikana.
Vuosi oli 1929 ja tama Bos-
tonissa piakkoin purettava
klassinen urheiluareena oli
silloin aivan uusi.

12,000 katsojaa saapui en-
simmaiseen kilpailuun, mis-
sda Nurmi juoksi 2 malilia
tammikuun 26. p:na. Me-
nestys oli niin valtava, etta
Nurmea pyydettiin juokse-
maan uudelleen jo helmi-
kuun 2. p:na. Silloinkin tuli
yli 8,000 maksavaa paikalle.
Matka oli nytkin 2 mailia ja
Paavo volitti kevyesti molem-
mat kilpailut. Bostonissa
oli Paavo Nurmella 1929 siis
20,000 katsojaa.

Olen tavannut joitakin ih-
misia, vanhoja tietenkin,
jotka muistavat Nurmen
vierailut.

Yhteensia Paavo esiintyi
Uuden Englannin valtioiden
alueella kuudesti. Vuonna
1925 - sen suuren kilpailu-
turneen atkana - han kéavi
RAIVAAJAn paaasiallisella
levikkialueella neljasti, kah-
desti Bostonissa ja touko-
kuun 9. p:na Fitchburgissa.
Jo seuraavana paivana Nur-
mi juoksi Worcesterissa (10.
5. 25). Yleisomenestys oli
valtava.

Yleisomaarat olivat valta-
via kaikkialla, missd Paavo

Nurmi

Nurmi esiintyl. Kilpailuja
oli vuoteen 1929 Luomat-
tavasti vihemman (15) kuin
sen suuren 1925 kiertueen
alkana (55). Yleisomaara oli
yhteenlaskettuna noin 600,
000 josta vuonna 1925 yk-
sistaan 450,000 katsojaa.

Taman kirjoittaja tutustui
Paavo Nurmeen kesilla
1948, ennen Lontoon olym-
plakisoja. Haastattelin Paa-
voa silloin ensimmaéisen ker-
ran ja tein 50-luvun puo-
livalista ldhtien muistiinpa-
noja tapaamisistamme ja
keskusteluistamme.

Kun Paavao palasi koti-
maahan suurten Amerikan
kiertueiden jalkeen, hanella
oli viela olympiavire pailla.
Han selvasti halusi olla mu-
kana 1932 Los Angelesissa
ja han selvasti halusi kes-
kittya sielld maratonjuok-
suun ja voittaa se.

Mikali Paavo Nurmi olisi
paamaaraansa paassyt, se
olisi merkinnyt kymmenetta
olympiakultaa héanelle. Ku-
ten tledimme, tima ei on-
nistunut, koska Paavo Nur-
mea el paastetty kilpaile-
maan. Hanet julistettiin
ammattilaiseksi. Maailma
kiehui ja Suomi varsinkin,
silloin vuonna 1932.

Syksylla 1994 seurasin
San Diegon vesilla Americas
Cup -veneiden MM-kisoja.

-

ST S L -
Paavo Nurmi vleralll Washington, D.C.:ssd tammikuussa 1964 ja sal kutsun Valkoiseen

Taloon, missd hdn tapast prestdenttt Lyndon B. Johnsonin. Nurmi ja Johnson olivat tavan-
neet atkatsemminkin Johnsonin vleratllessa varapresidenttind Helsingissd. Iloisessa ta-
paamisessa presidentin luona olivat ldsnd myés suurldhettildspart, Rafael "Dick” ja rouva
Patricia Seppdild. Lyndon B. Johnson ottl muuten Suomessa kdyntinsd sekd vakavasti ettd
Pperusteellisestl. Hdn el tyytynyt vain Napapliriin ja Rovaniemeen, vaan kdvi myés Lapin

perukotlla.

Paluumatkalla kavin Los
Angelesissa seuraamassa
Paavo Nurmen 1932 jalan-
jalkia ja kidvin myéhemmin-
kin samojen purjehduskil-
pailujen jilkimainingeissa.

Kolmen vuoden aiakna on
minulta syntynyt mielipide-
kirja Paavo Nurmesta, ha-
nen aikakaudestaan seka
mielipiteitd olympiaurhei-
lusta ja nykyajan yleisurhei-
lusta. Tamén kirjan toivon
ldhiaikoina julkaistavan —
aluksi ainakin Suomessa ja
suomen kielella.

Niiden ajatusten pohjalta
lahestyn nyt noyrasti RAI-
VAAJAn lukijakuntaa. On-
ko lukijoiden kodeissa Paa-
vo Nurmi-aiheisia kuvia?
Mikali vastaus on myoén-
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Nimipaivét

Heindkuun 2 p., Maria, Mari,
Maija, Meeri, Maaria, Marika

Maiju, Maikki, Kukka-Maaria '

Heindkuun 3 p., Arvo
Heindkuun 4 p., Ulla, Ulpu
Heindkuun 5 p., Unto,
Untamo
Heindkuun 6 p., Esa, Esalas
Heindkuun 7 p., Klaus,
Launo
Heindkuun 8 p., Turo,
Turkka
Heindkuun 9 p., llta, Jasmin
Heindkuun 10 p., Saima,
Saimi
Heindkuun 11 p., Elli, Noora,
Nelli, Eleonoora
Heindkuun 12 p., Hermanni,
Herkko, Herman
Heindkuun 13 p., llari, Lari,
Joel
Heindkuun 14 p., Allisa
Heindkuun 15 p., Rauni,
Rauna

teinen, olisiko niitid kuvia Bradley'd, pyytéisin otta-

saatavissa?

Mikall tama kirjoitus saa
aikaan lilkehdintaa, kuten
tapahtui kun kaikki yhdes-

maan yhteyttd joko Raivaa-
jan toimitukseen tai: Stig
Haggblom, 11 Blake Street,
Quincy, MA 02170, puh.

si etsimme kirjailija David 617-471-7062.

Itdberllinildisen Paavo Nurmi -peruskoulun nimi on kirjoitettu
koulun tickunothin.

Paavo Nurmelle nimikkokoulu Berliiniin

Itd-Berliinin Marzahnin kaupunginosan ensimméinen
peruskoulu jirjesti viime syksyni ideakilpailun koulun ni-
meédmiseksi. Ehdotuksia tuli yli sata. Luontoaiheisten ni-
mi-ideoiden ohella ehdotettiin koulun nimedmista -kuului-
sien tutkijoiden, runoilijoiden tai urheilijoiden mukaan.

Tammikuussa pidettiin kaikille avoin ddnestys, jossa
paras ehdotus tietysti voitti: koulun nimeksi tuli Paavo
Nurmi Grundschule. Se sopii mainiosti, koska koulun
opetusohjelma on urheilupainotteinen.

Askettiisessid nimenantojuhlassa kunniavieraana istui
Paavo Nurmen poika Matti Nurmi, ja paikalla oli myds
Suomen valtion edustaja, suurlihetystén Berliinin-osas-
ton padllikké Hannu Halinen.

Nurmi toi koululle lahjaksi muun muassa Helsingin
olympialaisten julisteen, jossa on hinen isinsi alkuperii-
nen nimikirjoitus. Koulun oppilaat olivat valmistaneet
juhlaan musiikki- ja tanssipitoisen ohjelman. Huippu-
kohtiin kuului yleisurheilukilpailujen palkintojenjako;
koulun mestarit saavat tésta ldhtien nimensid Suomen val-
tion lahjoittamaan pokaaliin.

Lahjoituksia
Raivaajalle

TUKEMISRAHASTO 1997: $3,485.40

Laheta lahjoituksesi jo tanaan!
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FITRCHBURG, MA - Per-
jantai 4. heindkuuta alkavat
Saiman Puistossa Finnish
American Club Saiman ja
Raivaajan yhteiset Kesdjuh-
lat. Tam4& on jo 91. kerta,
kun Uuden Englannin alueen
suomalaiset ja suomalais-
mieliset kokoontuvat juhli-
maan kultuuriperintdasn.
Perjantaina, lauantaina ja
sunnuntaina juhlitaan suo-
malaisuutta tanssin, urheilun
Ja kulttuuriohjelman merkeis-
sid. Urheiluseura Reippaan
Kentti- ja rataurheilukilpai-
luilla on myés pitkédt perin-

teet, silld tdmanvuotiset ovat
jo 83:nnet jarjestyksessa.
Ensimmaéinen Kesdjuhla-
paiva perjantai alkaa illalla
klo 7:00. Vaikka ollaankin jo
heindkuun puolella, juhlitaan
juhannusta. Ravintolasta voi
ostaa hotdoggeja ja limsaa,
mitkad ovat ilmaisia alle 12-
vuotiaille lapsille. Tilaisuus
on Finnish Skating Clubin
Jarjestdma.
Juhannustanssit pidetidin
klubirakennuksessa Veikko
Honkalan ja hidnen poikansa
Ericin musiikin tahdissa.
Lipun ostajat ovat oikeutettu-

Ja myds kunnon pullakahvei-
hin.

Pimeén tullen, klo 9:00 on
Juhannuskokon aika. Vaikkei
ollakaan veden #irelld kuten
on asian laita Suomessa
Juhannuskokkoja poltettaes-
sa, tunnelma on silti korkeal-
la.

Varsinaiset juhannustanssit
pidetidin lauantai-iltana Nils
Lundinin orkesterin tahdissa.
Lipun hintaan sisiltyy silloin-
kin pullakahvit.

Sunnuntal, varsiriainen Ke-
sdjuhlapéivd on ohjelmantiy-
teinen aamusta mybéhi4in

Kesdajuhlien taiteilija Nina Burke

FITCHBURG, MA - Leo-
minsterissi asuva Nina Burke
on taminvuotuisten Kesijuh-
lien taiteilija. Héinen toitddn
tulee olemaan Saiman Puis-
ton Ravintola -rakennuksen
seinilld sunnuntaina.

Fitchburgissa lapsuutensa
ja kouluvuotensa asuneen
Burken molemmat vanhem-
mat ovat suomalaisia suku-
juuriltaan. Héinen aitinsa Lil-
lian Jérveld asuu kaupungis-
sa edelleenkin. q

Paastydian high schoolista
Burke jatkoi opintojaan Mc-
Murray Collegessa Jackson-
villess4 Illinoisin osavaltiossa.
Han valmistui opettajaksi
opiskellen taiteita sivuainee-
naan. Héan on toiminut opet-
tajana Saksdssa seki Fitch-
burgin alueen kouluissa.

Viitisentoista vuotta sitten
hin innostui taas maalaa-
maan eiké ole luopunut pens-
seleistddn sen jdlkeen.

Burke kertoo maalanneensa
aluksi 6ljyvireilld, mutta huo-
masi pian nauttivansa eniten
vesivireilld maalaamisesta.
Hidn sanoo valokuvauksen
myds kilnnostavan. Matkus-
tellessaan miechensid kanssa

Yksi Nina Burken plirustuksista.

hin kuvaa ahkeraan. Kotiin
palattuaan hin sitten maalaa
nikemansi maisemat.
"Matkat antavat ideoita. Pa-
lasimme juuri Portugalista, ja
Jokaisen kulman takana oli

kuvauksen arvoinen maise- .

ma", han kertoo.

Burke on opiskellut Bosto-
nin taidemuseossa seki usei-
den taiteilijoiden opastuksel-
la, heiddn joukossaan Ted
Minchin, Bill Griffiths, Char-
lotte Wharton, Pamela Collins
Ja Hiroko Trainor.

Hdn kuuluu taitelijaryh-
mésn, joka on maalannut yh-
dessi vilden vuoden ajan.

"Kuuden tai seitsemin jouk-
ko maalaa yhdessd kerran
vilkossa. Joskus kdymme
Mainessa. Mainiota terapi-
aa", han toteaa.

Vaikka Burke el maalannut
vuosina, jolloin hin paneutui
4idin, kodinhoitajan ja opet-
tajan rooliin, luovuus oli osa
hinen eliméinsid. Hin ku-
tot, teki tilkkutikkejd ja res-
tauroi 1770-luvulla raken-
netun kotitalonsa.

Innostuessaan taas maalaa-
maan hidn osallistui iltakurs-

sille ndhdédkseen "oliko hénel-
14 kykyja". Han jatkoil opas-
kirjojen ja workshoppien oh-
jauksella.

Burke on ollut mukana mo-
nissa paikallisissa nayttelyis-
sd ja hdnen téitddn on ollut
myds viime vuosina jirjeste-
tylssid amerikansuomalaisissa
taidendyttelyissd Saiman
Puistossa.

Han nikee tydénsd muuttu-
van ja kasvavan jatkuvasti.
Kukkien ja kukka-asetelmien
maalaaminen on hinesta
mieluisaa, mutta hén ef halua
juurtua paikalleen.

"Vaihtelu on mielekk4d4m-
pdéa, koska silloin ei paidse
kylldstyméa4n", hin toteaa.

Ensimmdiselle taidekurssil-
leen Burke osallistui viisivuo-
tlaana. Se tapahtui Fitchbur-
gin taidemuseossa. Vuotta
myShemmin hin voitti ensim-
maisen palkintonsa.

Héan kertoo miten mukavaa
oli katsella vanhoja piirus-
tusvihkojaan, jotka hinen ai-
tinsa sattui 18ytAmaidn muut-
tonsa yhteydessa.

"Plirsin nukkenikin, eivitki
ne olleet hullumpia”, han sa-
noo mielissaan.

iltapaiviaan. Portit avataan
klo 8:00 ja kaikkia aikuisia
pyydetdin ostamaan $2.00
maksava juhlamerkki, silla
tulot menevit hyviin tarkoi-
tukseen: Saiman Puiston ja
sanomalehtenne RAIVAAJAn
tukemiseen.

Kesdjuhla-aikaa Saiman Puistossa

Touhu alkaa klo 9:00, jolloin
urheilukilpailut sek4 viiden
mailin juoksukilpailukin
starttaavat.

Ravintola avaa ovensa. Pul-
laa ja kahvia on tarjolla kai-
ken péividda. Raivaajan kirja-

Jatkuu sivulla 7

Kesdjuhlien

ohjelmaa

Heindkuun 4., 5. ja 6. pdivina
Saiman Puistossa
Fitchburgissa

Perjantaina: Klo 7:00 ill. Hotdoggeja ja limsaa
Ravintolassa ja Sirkka Liukkonen paviljongin
katveessa suomalaisen musiikin soidessa taus-
talla. Virvokkeet ilmaisia alle 12-vuotiaille lapsille.
Finnish Figure Skating Club sponsoroi.

Juhannustanssit klubirakennuksessa. Ovet
avataan klo 7:30, tanssit klo 8:00:sta keskiyohén.
85.00 hengeltd. Hintaan sisaltyy pullakahvit.
Veikko Honkala & Son takaavat tahdin.

Juhannuskokko klo 9:00.

Lauantai: Kesdjuhlatanssit Nils Lundinin orkes-
terin tahtiin. Ovet avataab klo 7:30 ill. Tanssit
klo 8:00 — 12:00 yo6lla. $6.00 hengeltd. Hintaan
sisiltyy pullakahvit.

Sunnuntai: Portit avataan klo 8:00 aamulla.
Juhlamerkki $2.00 aikuisilta. Seuraavat tapahtu-
mat klo 9:00. Ravintola avataan, ja sielta vol ostaa
kahvia ja pullaa, hotdoggeja, limsaa ja jaateloa.
Klubirakennuksessa video, jossa nahddin turku-
laisen kansantanssiryhmé Faartin dskettdinen vie-
railuesitys Saiman Puistossa. Huom! Aikaisem-
min esitettdvaksi ilmoitettu suomalainen elokuva
"Pohjanmaa" on peruutettu. 83:nnet Kentta- ja
rataurheilukilpailut alkavat Finnish Memorial ken-
tidlla. Viiden mailin Finnish Memorial juoksukil-
pailu. Kesédjuhlien taiteilija Nina Burken néiyttely
Ravintolassa. Raivaajan Kirjakaupasta 16ytyy suo-
malais- ja amerikansuomalaisaiheista kirjallisuut-
ta ja musiikkia, mm. juhlapuhujan Mayme Se-
vanderin kirjoja.

Sirkka Liukkonen paviljongissa: alkaen klo
10:45 aam. painonnostajat Eeli Mard ja Lauri
Lassila, haitaristi Marianne Cygnel, humoristi
Tuure Tenander, saunavihtojen valmistaja Juhani
Puutio ja Ingrid Lahti Sweeneyn balettioppilaat.

Grillikanaa: klo 11:30 aam. Kana, perunasalaat-
ti, coleslaw, karpalohyytelé ja sampyld, kahvi tai
mehu. Liput $6.50. Lippuja vain 450, joten kan-
nattaa ostaa heti puistoon tullessa. Plimaa myés
saatavissa.

Puhuja ja kulttuuriohjelma: klo 2:00 ip. Kirjai-
lija, tutkija ja luennoitsija Mayme Sevander juh-
lapuhujana. Kirjojensa vilitykselldi Sevander on
valottanut Stalinin tyrannian uhreiksi joutuneiden
Neuvosto-Karjalaa rakentamaan ldhteneiden idea-
lististen suomalaissiirolaisten traagista tarinaa.
Ohjelmassa kuullaan myds FACS:n presidentti Ire-
ne Kamilaa, Roy Helanderia, konsuli Edwin E.
Kaarelaa ja Miriam Lehtoa.

Lasten leikkeja: klo 2:00 jarjestetddn lapsille
leikkeja Sirkka Liukkonen paviljongissa.

Paviljonkitanssit: klo 3:00 ip. Veikko Honkala
soittaa. Kahvia ja pullaa voi ostaa Ravintolassa.
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Summer Festival schedule
Saima Park, Fitchburg

Friday, July 4

Hot dogs and soda on sale beginning at 7 p.m. with
Finnish music at summer kitchen and pavilion area.
Sponsored by the Finnish Figure Skating Club.

Midsummer dance in FACS clubhouse. Doors open at
7:30 p.m. Dance 8 p.m.-midnight. $5 per person.
Ticket includes coffee and coffee bread. Finnish and
American dancing to the music of Veikko Honkala &
Son.

Midsummer bonfire, 9 p.m. Lighting the sky with the
magic of leaping flames and sparks.

Saturday, July 5

Summer Festival Dance with the Nils Lundin orches-
tra. Doors open 7:30 p.m., dance 8 p.m.-midnight. $6
per person. Ticket includes coffee and coffee bread.
Finnish and American dancing.

Sunday, July 6

Gate opens 8 a.m. $2 donation per adult.
The following events are at 9 a.m.:

« Ravitola opens with sale of coffee and coffee bread
(slices only), hot dogs, soda and ice cream.

* The earlier advertised film “Pohjanmaa” will not be
shown. Instead, a Judith Lindstedt video of the folk
dance group “Faartti” on their recent visit will be shown.

* 83rd Track & Field Meet, Finnish Memorial Field.

* Five mile Finnish Memori-al Road Race.

* Exhibit of paintings by Festival Artist Nina (Jarvela)
Burke in Ravintola

* Raivaaja book and music table in Ravintola.

Under the Sirkka Liukkonen Pavilion beginning at
10:45 a.m.

* Powerlifting exhibition by Eeli Mard and Lauri Lassi-
la

* Marianne Cygnel playing accordion

* Finnish storytelling by Tuure Tenander

* Performance of "Rock-A-Bye Ballet" by Ingrid Lahti
School of Dance

Chicken barbecue at 11:30 a.m. Chicken, potato
salad, coleslaw, cranberry sauce and roll. Choice of cof-
fee or orange aid. Ticket $6.50. Limited to 450 servings
so buy your ticket early. Buttermilk on sale.

Festival speaker and program, 2 p.m. - featuring
Mayme Sevander, author, researcher and lecturer.
Through her research and writings Sevander is bringing
to light the sad and tragic story of Finnish idealists
whose dreams turned to a nightmare under Stalinist
tyranny. Her topic is "Citizen Diplomacy."

Other program participants include F.A.C.S. president
Irene Kamila, Miriam Lehto, Roy Helander and Edwin E.
Kaarela, honorary Finnish consul.

Games for children, 2 p.m., at the Sirkka Liukkonen
Pavilion.

Dancing under the Sirkka Liukkonen Pavilion, 3
p.m., music by Veikko Honkala, accordionist, and son
on drums. Coffee and coffee bread on sale.

Notice!

The Finnish language film "Pohjanmaa"
will not be shown at the 91st Summer
Festival because the festival program
committee has not obtained the rights

necessary for a public viewing of the
film. We apologize for any inconve-
nience caused by this.

75 years ago the Fitchburg region hosted
two Finnish festivals at the same time!

3500 Attending Left Wing Outing

Socialist Workers, Party Speakers, Athletes And
Musicians Entertain At Whalom Park

The left wing of the Finnish
Socialistic society of America
is celebrating its annual festi-
val at Whalom with 3500
members participating. The
outing will end Tuesday
night.

The program opened at 11
o'clock Saturday morning
with an athletic contest for
women. It was a series of
three events - shot put,
broad jump, and a 100-meter
run, and was won by Fanni
Laine of Worcester, who
gained 140.50 points, Hanna
Kallio of Worcester was sec-
ond, with 139.76 points, and
Alma Laako of Fitchburg was
third, with 137.02 points.

The contest was followed by
concerts by the united bands
and singing by the united
choirs and by individual
choirs. Two speeches were
delivered by Peter Venone of
Boston and Wilho Marttila of
Worcester. They welcomed
the delegates from the distant

%

Whalom.

states. A 400-meter relay
race for women was planned
for Saturday afternoon, but it
had to be postponed bacause
of rain.

A Finnish social drama, “A
girl's revenge,” was presented
in the Lyric theater Saturday
evening. The actors were
from Fitchburg and Gardner
and won great praise and
loud applause. The play was
followed by a dance in Moose
hall.

A band concert at 10 opened
the program Sunday. Henry
Askell of New York city, a
member of the executive com-
mittee of the Workers' Party of
America, addressed the gath-
ering on the need of a united
front of the whole laboring
classes of America. He point-
ed out that any agitation
without organization is inef-
fective. His speech was fol-
lowed by an exhibition of the
60 athletes who are compet-
ing in the festival.

Sunday afternoon an ad-
dress was delivered by Wilho
Boman of Chicago. He ex-
plained the difference be-
tween the Socialist party and
the Social Democrats and
said that the latter lack the
means and methods to attain
their ends.

A five-mile run was won by
H. Helman of New York city,
his time being 30 minutes
and 29 seconds. Other run-
ners and their times in this
event were — Lauri Palonen of
Norwood 31 minutes, 28 sec-
onds, Onnie Palonen of Nor-
wood 31 minutes 59 seconds,
F. Frantila of Fitchburg, 32
minutes 57 seconds, and H.
Halfois of Springfield 32 min-
utes, 2 seconds.

Sunday night a musical
entertainment was presented
in the Lyri¢ theater. A con-
cert was given by the local
band; Finnish and English
Folk songs were rendered by

turn to LEFT WING page 8

&

76 years ago at Saima Park - Oskart Tokol, former prime lﬁt'ster of
Finland, warned his audlence there not to be

by the Communists. "

See page 8. Meanwhlle, the left wing (see 1922 article abcve) was meeting at.. . "~
Photo by Aarne J. Parker (1902-1995)
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FITCHBURG, MA - The
Finnish community will be
celebrating Finnish culture
and heritage with dance,
sports, entertainment and the
festival speech at Saima Park
this weekend.

A major festival among the
Finns of New England, this
year's event will include the
83rd track and field meet
sponsored by Reipas A. C. as
well as a celebration of one of
Finland's major holidays -
Juhannuspdivd - with a
dance and traditional bonfire.

The holiday is referred to as
midsummer because the day
is celebrated on the closest
Saturday to the longest day of

-

The 91st Summer Festival

A Gathering of Finnish Americans from
all over New England

Saima Park - July 4,5, 6

the year. During the summer
days of Finland in late June
the sun never sets. Finland
is beautiful at this time with
its sunlit midnight. Bonfires
celebrate midsummer, leaping
to the sky all over Finland.
And on this Friday evening,
July 4, Finnish Americans

will appreciate their Finland
heritage while flames will
light the dark sky of Saima
Park and dancers will cele-
brate to the music of popular,
widely-known accordionist
Veikko Honkala and his
drummer son Eric.

Children attending, 12 years

and under, will receive free
hot dogs and soda provided
by the Finnish Figure Skating
Club.

One of the saddest chapters
in Finnish American history
happened during the 1930s
when idealistic, pioneering
Finnish families emigrated to

the Karelia Republic of the
Soviet Union. Their story is
one of immense tragedy and
betrayal at the hands of
Stalin, the murderer. The
American Finns went to give
aid with their technical skills
in developing a nation in
much need of technical help.
These were good folk filled
with enthusiasm and an

adventuresome spirit only
wanting to improve their lives
and working very hard to
build a prosperous society.
They found instead a living
hell as agents of the Russian
government introduced a

turn to GATHERING page 16

Festival artist Nina Burke

FITCHBURG, MA - Nina
Burke of Leominster is this
year's Festival Artist. Her
works will be dispalyed all
day Sunday in the Ravintola
building at Saima Park.

Burke grew up in a Finnish
American home in Fitchburg.
Her mother, Lillian Jarvela, is
still resident of the city. After
high school, Burke continued
her studies at McMurray Col-
lege in Jacksonville, Illinois,
graduating with a major in
education and a minor in art.
She taught in Germany and
in various schools in Fitch-
burg area.

About 15 years ago she re-
turned to painting and has
not stopped since.

"I did not do anything with
art until I retired from teach-
ing," she explains.

Burke began painting with
oils, but soon found out that
watercolor was her medium of
choice. However, she is quick
to add that photography also
interests her greatly. She and
her husband travel quite a
lot, and during these trips
she photographs a great deal.
Then back home she turns
the scenes into paintings.

"I get lots of my ideas
through travel. We just re-
turned from Portugal, and
behind every corner there was
a picture," she tells.

Burke has studied at the
Museum of Fine Arts in Bos-
ton and with various artists
such as Ted Minchin, Bill
Griffiths, Charlotte Wharton,
Pamela Collins and Hiroko
Trainor.

She belongs to a group of
artists who have painted
together for a period of five
years.

"Six or seven of us get
together to paint once a week.
Sometimes we go to Maine.
It's good therapy," she ex-
plains.

Even though Burke did not
paint during the years when
her time was consumed
being a mother, homemaker
and teacher, doing creative
things was part of her life.
She did weaving, quilting and

Nina Burke
restored a 1770s home.

signed up for a night course Workshops.
to see if she "had the ability."
Then she continued with

how-to-books teaching herself
To get back into painting she Step-by-step and attending

Burke says that she primari-
turn to FESTIVAL ARTISTpage 6

Kesdjuhla Memories

Our family memories
are very precious and
memories of our larger
Finnish family at Kesé-
juhla are also very spe-
cial. And even today at
Saima Park we are work-
ing to give our children
happy memories. We will
have Finnish children
cooking and serving hot dogs at our Juhannus
Kokko this Friday evening.

It is true that Juhannus was two weeks ago in
Finland, but as the flames of our bonfire leap into
the night sky our hearts will leap to a distant
ancestral home.

Some of our best memories are track meets in
days past. Recently I came across a high jump
metal won by my father in the 1938 summer festi-
val. What a wonderful time our athletic-minded
Finns had as various Finnish athletic clubs, such
as Vesa of New York City and Into of Gardner,
Mass., competed at Saima Park,

More important than the memories is the event of
Keséjuhla itself, now 91 years old. Its dignified age
alone beckons us. Yet it is special memories that
bring us back year after year. We are like the
salmon as we find our way back to Kesdjuhla. We
remember mummu at Kesdjuhla. The spirits of
ages past live on in hallowed memories of this pre-
cious park and festival. This is something that is
felt and understood in the heart. Aitl andisd
brought us to Keséjuhla!

Our parents and grandparents gathered under
the majestic stand of Saima's pines to listen to
popular speakers. Educated by Raivaaja, the lis-
teners were rallied by speaker after speaker for the
cause. The socialist speeches are now gone, but
the pines stand tall and proud witnessing to the
greatness of the men and women who long ago left
a beautiful land and built their dream of a better
life in this new land called America. Loving their
heritage they bequeathed us this beautiful park.
When we come to Kesédjuhla we honor their memo-
ry. They gave us a new land and a new country
and a new flag, red white and blue. And yet by the
nobility of their lives they blessed us with a love for
the blue and white. Proud to be Americans and
yet Finns forever!

Finns of New England, the 91st Keséjuhla s call-
ing you. Come and speak your beautiful language
and enjoy the friendship and the many events.
Celebrate your Finnishness in music, dance, enter-
tainment, food, and athletic events. Come as
Americans living in a land of great and wonderful
freedom and democracy. Come as Finns loving
your heritage. Come now to Keséjuhla!

Happy Kesdjuhla! Happy fourth of July!

Pauli Oinonen
Festival Chatrperson
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‘Meetings with

Paavo Nurmi’

The year 1997 marks the
100th anniversary of the birth
of the legendary Finnish run-
ner Paavo Nurmi (1897-
1973). To celebrate the occa-
sion, The Finnish Society of
Sports History and The
Sports Museum Foundation
of Finland declare an interna-
tional writing contest under
the title "Meetings with Paavo
Nurmi," open to all.

The first objective of the
writing contest is to find pre-
viously unearthed material
about Paavo Nurmi, both as a
person and as an athlete,
preferably based on writers'
own personal reminiscences:
what kind of meetings did
Paavo Nurmi, the man and
the sportsman, have with
other athletes and ordinary
people, in his own time and
afterwards?

Also of interest is Nurmi's
later life, as a businessman
and, for example, as promoter
of medical research.

Secondly, we are interested
in discussions about sports
heroism as a phenomenon,
about the meaning of sports
legends.

Finally, we want to promote
studies on Nurmi's times, the
twenties and the thirties, an
interesting period in sports
history.

Consequently, for the wri-
ting contest "Meetings with
Paavo Nurmi" we look for:

*texts that describe the
writer's own reminiscences of
Paavo Nurmi; previously un-
recorded meetings that really
have taken place

stexts describing "meetings"
with the legend of Paavo
Nurmi, of Nurmi as an idol, a
symbol, an influence

*texts analyzing Paavo Nur-
mi as a person or as an ath-
lete, dimensiens of sports
heroism, or features and
changes of sports life in
Nurmi's times

The format of the participat-
ing texts is free: a short story
can be as valuable as an
essay or a scientific article.

Paavo Nurmi Writing Contest
seeking entries

The most important thing is
that the texts are directly or
indirectly related to Paavo
Nurmi (as person or phenom-
enon, as private individual,
athlete, businessman or pa-
tron of science), sports hero-
ism in general, or Nurmi's
times.

The choice of title is also
free. The languages of the
writing contest are Finnish,
Swedish, English and Ger-
man.

All participating texts must
be delivered by March 31,
1998, to: “Meetings With
Paavo Nurmi,” Suomen Urhei-
lumuseo, Olympiastadion,
FIN-00250 Helsinki, FIN-
LAND.

The results of the contest
will be announced on Paavo
Nurmi's 101st birthday, on
the June 13, 1998.

The organizers of the writing
contest intend to produce a
special publication based on
the participating material.

Rules of the
Contest Writing

*The Contest will be open to
all.
*The theme of the Contest
is: "Meetings with Paavo Nur-
mi." Treatment of the subject
is free, ranging from stories to
scientific articles.

* Length and title of partici-
pating texts are free.

sLanguages used in the con-
test will be Finnish, Swedish,
English and German.

*The participating texts
must be previously unpub-
lished. Writings published in
the 1997 Annual of the Finn-
ish Society of Sports History
make an exception.

*The participating texts
must be submitted on the
March 31, 1998, at the latest.

It is an intention of the
organizers to publish the
prize-winning entries and
other texts considered of
merit in a single volume. For
this purpose, the organizers

RAIVAAJA
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reserve all rights to the texts
until the end of 1999.

*Texts submitted to the writ-
ing contest will not be re-
turned. The material will be
preserved in its entirety on

the premises of the Sports
Museum Foundation of Fin-
land at Helsinki.

*The results of the Contest
will be made public on the
June 13, 1998, the 101st
birthday of Paavo Nurmi.

Prizes in this contest are:

First prize - an open ticket
for a Finnair flight Helsinki <-
> New York.

Second prize - 5,000 Fmk.

Third prize — 3,000 Fmk.

Additional reward prize
1,000 Fmk.

Moreover, books and memo-
rabilia related to Paavo Nur-
mi.

For further information,
please contact: "Paavo Nurmi
Writing Contest," secretary
Ilkka Levi, tel: 358-9-407-

011; Fax: 358-9-409 232;
Emalil: Ilkka.Leva@stadion.fi
http:/ /www.stadion.fi/NURM
1100/cent.htm

Do you have material on
Paavo Nurmi in
your possession?

Outside the writing contest,
we would like to receive tips
on unpublished documents,
photographs, letters and o-
ther material relating to
Paavo Nurmi. The jury of the
contest may consider award-
ing an extra prize for the best

tip.

Organizers and Jury

The overall organizers of this
contest are the Finnish Soci-
ety for Sports History and the
Sports Museum Foundation
of Finland.

The organizing committee of
the writing contest consisted

of Heikki Kleemola, chairman,
former head of a deprtment in
the Finnish Ministry of Edu-
cation; Pekka Honkanen,vice
chairman, director, Sports
Museum Foundation of Fin-
land; Ilkka Levi, secretary;
Leena Laine, researcher;
Kenneth Sjéblom, researcher.

The jury will consist of pro-
fessor Antero Heikkinen,
chairman; professor Seppo
Hentil4d, vice chairman and
representative of the Sports
Museum Foundation of Fin-
land; Ilkka Levid, secretary;
cultural historian Seppo
Knuuttila; journalist Antero
Raevuori; professor Bruce
Kidd, University of Toronto;
professor Horst Uberhost,
Bonn.

Finnair, Veikkaus and the
Paavo Nurmi Foundation are
the official sponsors of the
contest.

The patron of the contest is
ISHPES, the International
Society for the History of Phy-
sical Education and Sport.

URHEILUMUSEO

On April 13 the Reipas
Athletic Club division of the
Finnish-American Club of
Saima Inc. lost a dedicated
member with the passing of
Paavo Koutonen of Fitchburg
(MA). His affiliation with the
club spanned over half a cen-
tury. 2

In the be| he was an
athlete, participating in
events such as the triple
jump, long jump, 100, high
jump and pole vault.

After his competitative years
he ultimately emerged as a
leader in the continuance of
the historic Reipas Summer
Festival Track & Field Meet at
Saima Park, the 83rd taking
place this year. For the past

Paavo Koutonen
1927 - 1997

decade he played a vital role
in this effort, accepting the
responsibility of taking care of
many of the details associated
with running the annual meet
from calling committee
meeting, to seeing that entry
forms are printed, to prepar-
ing the track.

It takes dedication to contin-
ue a tradition like the Reipas
annual Summer Festival
meet. Paavo Koutonen's dedi-
cation to the event helped
bring it this far. His good
work has ended; he has fin-
ished his last lap on the track
of the Finnish Memorial Field.
The memory of his efforts will
always be part of the Reipas
meet history.

FESTIVAL ARTIST

Jrom page 5

ly chose not to go back to
school because she thought it
would be easier to start "with
what you have. Everyone has
some natural talent, and with
some discipline one can learn
more."

Burke has entered many
regional art shows, and her
works have also been includ-
ed in the annual Finnish
American art shows held in
recent years at Saima Park.

"I feel that my work is con-

stantly changing and grow-
ing," she says about her art.

"I really like doing flowers
and florals, but I do not want
to get stuck doing just one
thing," Burke says.

" Doing a variety of things is
more satisfying because there
is no danger of getting bored,"
she continues.

Burke took her first art les-
son at age five at Fitchburg
Art Museum, and won her
first prize a year later when

six years old.

She tells of old drawing
books her mother found when
closing her home. Burke tells
how much fun it was to look
at them after so many years.

"I even drew my dolls, and
they were not bad," she says
with delight.

Most of Burke's work 1is rep-
resentational, but recently
she has also experimented
with more abstract form.

FINNISH-AMERICAN REST HOME
AMERICAN-FINNISH NURSING HOME
1800 SOUTH DRIVE, LAKE WORTH, FL 33461
TELEPHONE (407) 588-4333

Enjoy independent living in our beautiful
Rest Home or if needed, 24 Hour Care in our
Nursing Home. Live in a Finnish atmosphere
at affordable rates. Call or write for

further information.
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Kesdajuhlille!

BE

KESAJUHLA-AIKAA . . .
Jjatkoa sivulta 3

kauppa seki taiteilija Nina
Burken nayttely loytyvat Ra-
vintola -rakennuksesta. Kah-
vikupposen kanssa voi tutus-
tua Burken tuotantoon (ja

itse taiteilijaankin). Kupin
tyhjennettyd kannattaa tu-
tustua Raivaajan poydaltd
16ytyviin kirjoithin ja musiik-
kiin. Sielta 16ytyy varmasti
jotain jokaisen makuun.
Ravintolassa myyddin myos
hotdoggeja ja limsaa ja vali-
palaksi hyvin sopivaa jdite-

164.

Sirkka Liukkosen paviljon-
gin katve tarjoaa mainion
paikan ystdvien ja seki entis-
ten ettd uusien tuttavien
kanssa rupatteluun. Ohjel-
makin alkaa jo varttia vaille
yksitoista. Luvassa on Mari-
anne Cygnelin haitarin soit-
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Fitchburg, Mass.

78 River St.
508-343-4892

Fitchburg, MA 01420

Greetings to
Summer Festival
Participants

PET SUPPLIES
‘N’ MORE

"’Vislt Your UCF Farm & Garden Center at:

Rte. 119
Littleton, MA 01460
508-486-3573 _

toa, voimamiesten Eeli Mar-
din ja Lauri Lassilan mahdin-
naytté, Juhani Puution sau-
navihtojen valmistusta ja
Ingrid Lahti Sweeneyn baletti-
koulun esitys. Valillda kuul-
laan Tuure Tenanderin hu-
moristisia suomalaisjuttuja.

Kanapaivillinen tarjoillaan
klo 11:30.

Perinteinen kulttuuriohjel-
ma on vuorossa klubiraken-
nuksessa klo 2:00 iltapaival-
14. Juhlapuhujana on Mayme
Sevander, joka on uhrannut
vuosia "Karjalan kuumeen"
haltioissa Neuvosto-Karjalaa
1920-luvun lopulla ja 30-lu-
vun alussa rakentamaan lah-
teneiden amerikansuomalais-
ten kohtaloiden tutkimiseen.

Kuten tieddmme monet
néiista idealisteista kokivat
kovia Stalinin vainojen aika-

Kesdjuhlakuva Salman Putstosta 191 O-lﬁvun allussa.

na ja joutuivat joko tyoleirille
tal surmattavaksi.

Wisconsinissa syntynyt Se-
vander oli kymmenvuotias
hénen isidnsi Oscar Corganin
videssd perheensd Karjalaan.
Corgan oli varviannyt monia
suomalaissiirtolaisia Karjalaa
rakentamaan. Vuotta myoé-
hemmin hin katosi eikd pa-
lannut koskaan.

Vasta Neuvostoliiton hajoa-
miséen jilkeen on Stalinin vai-
nojen uhrien tutkiminen hel-
pottunut. Sevander on onnis-
tunut selittimédn monen ka-
donneen kohtalon.

Tandan Mayme Sevander
asuu Superiorin kaupungissa
Wisconsinissa, idhelld var-
haislapsuutensa asuinsijoja.
tdma on hanen ensimmdiinen
puhujamatkansa Fitchbur-

giin.

Edwin E. Kaarela
Edson E.

Kaarela
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LEFT WING

continues from page 4

the choirs. A viclin solo
"Humoresque," was given by
F. Merisuo of Worcester. Mrs.
Helmi Salni of Springfield pre-
sented a sketch.

The Yipsels of young people
were in charge of the program
today. They furnished the
music and the athletics which

Lo

1920s. »

Included a 100-meter run,
javelin throw, pole vault 800,
400 and 200 meter runs, and
a 1500-meter relay race. At8
p. m. a French musical come-
dy and a social drama "We
should separate" will be pre-
sented in the Lyric.

Tuesday will be devoted to
water sports. There will be

held a 400-meter swim for
men, 100 meters for women,

R i AR

The former Maynard (MA) Imatra Band in a photograph taken at Vose Park, possibly (n the

100 for boys, and 25 for girls.
Prizes will be awarded by the
athletic compmittee in the
afternoon, and the closing
address of the festival will be
given by Elis Sulkanen, editor
of the Finnish newspaper
"Forward" in Worcester.

Fitchburg Sentinel
Monday, July 3, 1922,.p. 7

‘Right Wingers’ Rap
Communism

Speakers at Big Festival Urge Socialists To
Ignore Directions Given From Moscow

More than 2000 Finnish-
speaking men, women and
children from all parts of New
England and as far away as
New York city are participat-
ing in the annual Socialist
picnic at Saima farm. It is
the biggest outing the right
wing faction of the party has
ever held here as it started
Saturday and will continue
through Tuesday.

George Makela, editor of

"Raivaaja," the local Finnish
Socialistic newspaper, opened
the exercises at 1 o'clock
Saturday afternoon by wel-
coming the guests and by a
stirring speech on the general
conditions of the labor move-
ment. He said that the power
of organized labor is increas-
ing everywhere and that the
Communist attempt to dis-
rupt the labor movement is
turn to ‘RIGHT WINGERS'page 12

Kesdjuhlatervehdys

FAMILY
°%® FEDERAL
SAVINGS

Fitchburg - Needham - Stow

Savings insured up to $100,000 by FDIC

suomalaisten viettdaessd

Kesdjuhliaan

Toivotamme hyvdd sddtd ja juhlien onnistumista

vEHOICE wois

285 Central St.

Leominster, MA 01453

(508) 534-6141

Fax (508) 534-7393

Kaikenlaisia vakuutuksia

Persoonavakuutuksia, niihin
sisdltyen henkivakuutus,
sairaala-, tapaturma- ja

matkavakuutuksia

376 Summer St.
P.O. Box 310
Fitchburg, MA 01420
(508) 343-4853
Fax (508) 345-1007

Eino E. Niinimiiki

Suomea puhuvia virkailijoita:

Eino Niiniméki

Mika onkaan mukavampaa kuin toimittaa
asiansa selvilla suomenkielelld. Yllamainittu
virkailija on ystédvéllinen ja iloinen, joten
hédnen kanssaan tulee hyvin toimeen

321/2 Main St.
P.0. Box 10
Ayer, MA 01432
(508) 772-2110
Fax (508) 772-2110

Kaikenlaisia lilkkevakuutuksia:

Tahédn kuuluen Workmen's Compensation
farmi-, koti- seké kaikenlaisia palo-
ja edesvatuuvakuutuksia
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We're Celebrating 150 Years of Integrity

Our history is typically New England, rich with colorful people,

memorable anecdotes and great trivia questions.
Here are a few “firsts” in the Fitchburg Mutual legacy.

1 84 Our founder Alvah
Crocker rode the first

train from Boston to Fitchburg in 1845.

1 847Fltchhurg Mutual
Fire Insurance
Company chartered — March 23.

First policy was issued to Artemus Lee,
a member of the board of

directors. His property in

Phillipston was insured for
$1,700.

First
1848
paid. The insured, Ephraim Murdock,
received $288.01.

1864~

time, agents were granted i
commission compensation
(5%) on all business they
wrote with the company.

1869

First New Hampshire policy sold.

1 8 77Surplus reaches six
figures for first time -

$100,000.

1880z
Watson, [ need
you in the claims department!”

The first telephones were
installed at Fitchburg Mutual.

1885 mxyimen
1 888 igerieian

1 8 89“1’5( Connecticut
policy sold.
1 89 ‘The Phoenix
Building was built

and occupied. It was the company’s first
and only new home office construction
project. Today we still
occupy The Phoenix and
two adjoining buildings.

19115

loss prevention pro-
gram: company installed
sprinklers in the basement of the
home office.

1 9 1 3 FicstMaine policy
sold.
1 920 First New Jersey
policy sold.

Board members started to receive pay

for attending meetings. Each received the
grand sum of $5.00.

1 93 1 “There was a Ford in
their future”™: the

company decided to buy two Ford
coupes for “traveling men”.

1 9 4 Company celebrates
its first 100 years.

Assets = $826,647.

Surplus = $281,109. -

1 9 5 Company advertises
first Homeowners

package policies.

Surplus to policy-
holders passes

$1,000,000 mark — $1,030,000,

1 98 3 Company purchases

first in-house data
processing equipment from Wang
Laboratories.

Company purchases
adjoining two build-
ings as growth continues.

Assets = $18,695,000.
Surplus = $9,081,000.
Campany becomes
truly multi-line as we
begin writing “full”
automobile coverage in
Massachusetts.

Surplus to policy-
holders passes

$10,000,000 mark — $10,493,000.

Company becomes
“Fitchburg Mutual

Insurance Company.”

1 99 Company adopts
*A Plan For The

Future.” Our first five-year strategic

plan. Surplus to policyholders passes
$20,000,000 mark ~ $22,234,000.

Company begins
producing “fully
completed” policies for all lines of
business.
Company has its most successful year.
Policyholders surplus increases by
29.3%!

Since 1847 we have strived to conduct our business in the finest New
. England tradition, with integrity, friendliness and good old-fashioned service.
1 Our 150th anniversary is an apt time to rededicate ourselves to those values.
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Fitchburg Mutual Insurance

Traditional values, contemporary ideas.

A friendly place to do business/Fitchburg, MA 01420/508-345-7516
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Friday, July 4th
Dance

8 - 12 midnight
Veikko Honkala & Son
Kokko at 9:00 p.m.

Festival Dance

8 - 12 midnight
Nils Lundin

Sunday, July 6th

Sports
9:00 a.m. Reipas 83rd Track and Field Meet
9:00 a.m. Finnish Memorial Road Race

Video of folkdance group Faartti
continuously srarting 9:00 a.m.

; Chicken barbecue 11:30
! 10:45 - 1:30 Entertainment
: 2:00 Children's games

: Festival Program
Starts 2:00 p.m.

Opening remarks . .. ........ Irene Kamila
Greeting . .. .. Sieieis saie g Edwin E. Kaarela
Reading oot o o ola cio ciatcicieioae Roy Helander
) e o n B0 00 ne co0nto e Suomi Orkesteri
Speech ..o .ol i e Mayme Sevander

Miriam Lehto, MC

Dance
3:00
Veikko Honkala

Festival Artist
Nina Burke

Raivaaja's Book Table

Saturday, July 5th

Uuden Engla

KESA

Saiman Puisto -

Heindkuun ¢
91st Sum

Saima Park -
July




eindk. 2 - Wed. July 2, 1997

nnin alueen

=
JUHLA
{F‘itchburg, Mass.

l. - 6. piivini
ler Festival

itchburg, Mass.
4-6

Veikko Honkala & Son

brican Club of Saima Inc.

Perjantaina, heinik. 4. p:na

Tanssit
klo 8 - 12 illalla
Veikko Honkala & Son soittavat

Kokko klo 9:00

Lauantaina, heinik. 5. p:ni

Juhlatanssit
klo 8 - 12 illalla
Nils Lundin soittaa

Sunnuntaina, heinidk. 6. p:na

Urheilutapahtumia:

Urheiluseura Reippaan 83. vuotuiset

9:00 aam. Kenttii- ja rataurheilukilpailut
9:00 aam. "Finnish Memorial" juoksukilpailu

Kansantanhuryhmi Faartti videolla
Jatkuvasti alkaen klo 9:00 aam.

Kana barbecue paiivillinen klo 11:30
10:45 - 1:30 Viihdetta
2:00 Leikkeji lapsille

Juhlaohjelma
Alkaa klo 2:00 iltap.

Avaustervehdys ............ Irene Kamila -

Tervehdys .............EdwinE. Kaarela °

Luentaa .........co000aenee Roy Helander
Musiikkia............ . « Suomi Orkesteri
Juhlapuhe ............. Mayme Sevander
Miriam Lehto, juontaja
Tanssit
Veikko Honkalan tahdissa
klo 3:00

Kesijuhlien taiteilija
Nina Burke

Raivaajan kirjapéytd

AAPARARARARARARRAARARACARA I AP AR AR A RARARAANRARARASARR ARASSARAAS
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‘RIGHT WINGERS’

continues from page 8

passing away in defeat. After
his talk, there was chorus
singing by choirs from Gard-
ner, Maynard, Quincy and
Fitchburg, which was much
enjoyed.

Sports events for the day in-
cluding swimming exhibitions
by Fitchburg boys and girls
and a 500-meter swimming
race between relay teams
from Fitchburg and New York
city. The first Fitchburg team
composed of Uno Lahtinen,
Arne Oksanen, Karl Fleming
and Yrjo Lahinen won in 8
minutes and 23.3 seconds.
Fitchburg team No. 2, com-
posed of Eino Kauppinen,
Savele Syrjala, Victor Hanson
and Nellle Wikstedt, was sec-
ond with a time of 8 minutes
and 56 seconds. The New
York team, composed of
Theodore Geittel, William
Anderson, Yrj6 Haatenen and
Niils Haapa-nen, made the
distance in 9 minutes and
14.2 seconds. Swimmers did
200, 150, 100 and 50 meters
in the order of their participa-
tion.

Saturday evening was devot-
ed to a play, "The pirates,"
Gilbert & Sullivan's operetta,
in the Cumings theater. It
was translated into Finnish
by Frank Syrjala of the
"Raivaaja." A large crowd wit-
nessed the performance and
another crowd took advantage
of the dancing at the farm.

Oskari Tokoi, former prime
minister of Finland, held the
attention of the crowd at the
farm Sunday morning with a
thrilling talk on the general

labor movement and the part
Bolshevism has played. He
said that Bolshevik rule left
Russia in ruins and that only
by the employment of democ-
ratic methods can the work-

ing class arise to power.
"Socialism will eventually
control the world," Mr. Tokoi
said. "When production and
industry develop into their
higher forms, they will be

FENNO

SAUNA

national in scope. Individual
management will be cumber-
some and oppressive and
popular management will
ensue. We must work for the
American labor movement
and we must not be influ-
enced by the Communists. It
is for us to rule our move-
ment and not to be directed
from Moscow."

Band concerts and chorus
singing were also on the
Sunday morning program.

Athletic events included the
discus throw, the hop, skip
and jump and the 100-meter
dash. About 20 young men
from several cities and towns
participated.

Einar Alatalo of Maynard

next page

ELECTRIC & WOOD STOVES
Portable Saunas — 6' x 9' — also available
Sauna accessories

V. Honkala
76 Pine Rd.
Ashby, MA 01431
508-386-7040

135 Main St.

Kesc‘ijuhlatervehdys~

. Niemi Insurance
Agency, Inc.

Puhelin: 874-2921

Hoidamme kaikenlaisia vakuutuksia

Westminster, Mass.

Parhain tervehdyksemme
kesdjuhlavieraille

G.I.T. Matkatoimisto

69 Main St., Leominster, MA 01453
(vastapaata postitoimistoa)
Puh. 537-4536

Ystédvillinen ja luotettava palvelu.
Kysykii Alex Paulia. Hén puhuu hyvin
suomea ja hinen kanssaan on miellyttiavi
keskustella matkaa koskevista jarjestelyista.

815 Main St.
Fitchburg
345-1021

OUR 45,000 MEMBERS
AGREE THAT WE'RE

A GREAT PLACE To
Do BUSINESS.

Better Rates, Better Terms, Better Service!
Your Financial Resource

SeWorkers’

Credit Union

Twin City Mall 603 Mass. Ave. 221 Main St. 308 Main St. 145 Main St. 313 Pleasant St. 12 N. Main St.
Leominster Lunenburg Townsend Groton So. Lancaster Gardner Orange
840-3400 582-9964 597-2963 448-3553 368-8200 632-9200 544-2188

Loan/ATM Ctr.
75 Main St.
Pepperell
433-0001
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won the discus throw with a
distance of 57.1 meters for
both hands. Kalle Laiho of
Fitchburg was second with
53.97 and Arvi Virta of Gard-
ner was third with 53.95.
Lauri Ylen of Fitchburg won
the hop, skip and jump with a

distance of 12.57 meters,
Einar Alatalo of Maynard was
second with 12.49, and Kusti
Aromaa of Maynard was third
with 12.38. Yrjo Savikoski of
Maynard won the dash with a
mark of 11.6 seconds, Paavo
Atlin of Fitchburg amd Lauri
Ylen of Fitchburg were tied for

Parhainta menestysta

Kesdjuhlille!

Moorcroft

Hautaustoimisto

31 Myrtle Ave., Fitchburg, Mass.
Puh. 343-7137

Ystavillinen palvelu
Pysikointialue

Richard C.
Stephen R. Moorcroft

Moorcroft

second with 12 seconds each.

That by the general move-
ment of capitalists to reduce
the wages of their workers
they are undermining their
rule and are making stronger
the great united labor party
which is being evolved was
the meat of a great address by
Algernon Lee, dean of the
Rand School of Social
Science, before a large crowed
of right wing Socialists at
Saima farm Sunday after-
noon.

"Workers are getting more
and more radical. Even the
most conservative unionists,
who in former years despised
political action and followed
the policy of Samuel Gompers
to reward friends and punish
enemies, are now talking
about taking part in politics
independently of the two
great capitalistic parties.

"At present, a movement is
progressing to form a labor
party along the lines of the
British Labor party. The rail-
road brotherhoods, the So-
cialist party, the Farmer-
Labor party, and the more
radical organizations of labor
are preparing for joint politi-
cal action."

Other features of Sunday
afternoon's program were
gymnastic exhibitions under

turn to ‘RIGHT WINGERS'page 16

Safety

Toivomme, ettd Kesdjuhlat onnistuvat

Fund

NationalBank

A SUBSIDIARY OF CFX CORPORATION
Member FDIC » Equal Opportunity Lender » Equal Housing Lender (&

FINNISH FOODS
candy, mustard, cheese,cookies,
crispbreads & hundreds of

@ Scandinavian food products

send for a catalog !

Rt. 20 Auburn, MA 01501
tel. 508 755-3028

I P ST ST S ST P S O o8|

% THE GIFT CHALET

.

Kesdjuhlien
tervehdys!

Bosk
hautaustoimisto

85 Blossom St. Fitchburg, Mass.

Puhelin 342-3635

Uruilla varustettu kappeli — Oma pysikointialue

Hshborrhiam Memorial Chapel
of
ot . Posk, Shc.
ISR Main Slcet, Satibierrdrarn
(508) 827 -5700

John A. Bosk .
John A. Bosk Jr. Donald G. Dufault

Kesdjuhlien tervehdys!

Sa wyer- Tiller-Tasciarells

Funeral Homes, FIncorporated

763 Mass. Ave.
Lunenburg

123 Main St.
Westminster

Also serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston and Princeton
Directors
Henry J. Masciarelli John F. Masciarelli Michael D. Masciarelli
Howard J. Miller Ina A. Davidson-Carey
Palvellut monta suomalaista sukupolvea

508-345-6778
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News from Finland

Proposals to reduce
presidential power

f:Reduclng the powers of Finland's president and
creasing those of parliament is a proposal from
finland's constitutional 2000 committee delivered last
week.

The committee headed by par-
liamentary member Paavo Nikula
would hand over to parliament
the task of appointing the prime
minister. In addition, it suggests
sharing decisions on foreign poli-
cy between the president and
parliament, whereas now it is the
sole responsibility of the presi-
dent.

Presidential decision making
would also be more closely
bound to parliament. The proposed changes are based
on the assumption that they would strengthen the par-
liamentary features of Finnish policy implementation.

The report hit its first obstacle even when it was being
handed over. In accepting the report, Minister of Justice
Kari Hikimies stated in quite clear terms that the pro-
posals are unacceptable as they are and will be amend-
ed by the Ministry of Justice at the next stage.

Hik4mies said he specifically meant by this the pro-
posals concerning presidential powers. He himself would
not interfere with the president's right to determine for-
eign policy. Minister Hdk4mies appealed to the parties.
He also said he had talked with President Ahtisaari.

Ahtisaari's opposition to reducing the president's pow-
ers to determine foreign policy is well known.

The committee's proposals were unanimous. It in-
cludes’ the "statements" of some of its members, whose
views differ, but not one statement opposes reducing the
president's powers in the area of foreign policy. (HS)

Paavo Nikula

Lipponen dissatisfied with
role of Parliament

Recently, in a radio interview, Finland's Prime Minister
Paavo Lipponen fiercely criticized the role of Parliament
towards the Government. In his opinion, parliament is
trying to be some kind of "board of management" in rela-
tion to the Government.

According to the Prime Minister, parliament should not
interfere with the details of government actions.
Lipponen was particularly critical of the grand commit-
tee. In his view the committee is at present trying to
pose as a itself a miniature parliament.

Lipponen soothed the debate on the findings of the
constitutional committee published on Friday by stating
that in his opinion the president should still have the
last word on foreign policy. (Demart)

Haka estate lawyers can continue
to take proceedings

The meeting of creditors of the (former) Haka construc-
tion company yesterday authorized the three managers
of the estate to continue taking proceedings in Finland
and the United States. Some of these concern claims for
compensation raised against the American subsidiary
Haka Inc. and some other claims against the estate.

The meeting lasted several hours and resulted in per-
mission being granted to seek a solution out of court in
the case of the claims against Haka Inc. made by the
town of Jeffersonville in the United States. There was
willingness on both sides to reach an amiable solution.

The Haka Inc. owners stated before the meeting of
creditors that the managers of the estate had acted on
their own initiative in proceedings in the United States
concerning ownership, although the matter had been
agreed on in 1994 at a previous meeting of creditors.

According to the owners, the managers of the estate
had deliberately used all the litigation possible to bring
about a state of liquidation. (Demarti)

5th nuclear plant already
on the drawing board

Teollisuusvoima Oy and ABB Atom are now developing
a new nuclear power station together. The companies
are preparing for Finland's fifth nuclear power plant, but
are also gaining benefit from information concerning the
upkeep of present power plants.

The deputy chairman of ABB Atom Sverre Haukeland
considers Finland the only country in western Europe
where a new nuclear power station is likely to be bulilt in
the near future. Until an order comes along the group
led by Haukeland which plans and constructs power
plants keeps going by carrying out repairs to already
existing plants. (HS)

Outokumpu explosion
injures three

Outokumpu Oy said three employees were injured ear-
lier this week at explosion at the smelter department of
its Harjavalta smelter. The explosion, which was proba-
bly caused by a water leakage in the electric nickel slag
furnace, caused a halt in both copper and nickel smelter
production, Outokumpu said in a statement received
here.

The halt in nickel production will be longer than that of
copper, it said, adding that the length of the stoppage
and the effect on total nickel production will be evaluat-
ed over the coming days.

Preliminary estimates put the cost of the damage at
"several tens of millions of marks," the statement said.
The plant is covered by insurance for damages and lost

production.

(AFX/STT)

American bank
hints at Microsoft
& Nokia merger

The American investment
bank Salomon Brothers has
been speculating on a possi-
ble merger between Microsoft
and Nokia.

A bank analyst is, however,
quick to admit that such a
fusion is unlikely. Neverthe-
less the analyst considers it
wise for Microsoft to consider
buying a large interest in
Nokia. (Iltalehti)

EU Commission
asks for alcohol
explanation

The EU Commission has
made an official complaint to
Finland concerning the time
restrictions for alcohol im-
ports. According to Minister
of Social Affairs and Health
Terttu Huttu-Juntunen, the
complaint will not lead to an
immediate change in policy.

The Minister believes the
Commission will react under-
standingly to Finland's desire
to restrict importations on the
eastern frontiers. (HS)

SPORTS

Big potential

Last week's biggest Finnish
sporting deal took place in
Pittsburgh where North Amer-
ican National Hockey League
clubs put in their bids to sign
up promising young players
from Europe and North
America. 4

Third highest on their shop-
ping list was 18-year-old
Finnish forward Olli Jokinen,
who was reserved by the Los
Angeles Kings. The club
wants Jokinen for NHL ser-
vice as early as next season.

He himself says the timing
of his move across the Atlan-
tic will depend on the terms
of any future contract. He is
apparently not in a rush to
turn professional. He is cur-
rently on the books of Hel-
sinki IFK and is also doing
his national service in the
Finnish army.

Jokinen's reservation num-
ber equal's the "Finnish re-
cord." Two years ago, Finnish
defender Aki-Petteri Berg was
also third most sought after
player in the annual NHL
draft. He subsequently signed
for Los Angeles.

Young Jokinen said he was
very pleased to have been
chosen by The Kings because

in LA he would immediately
be given playing time on the
ice and Berg, a player he
knew from the Finnish na-
tional youth team, was also
there.

Jokinen caught the eyes of
talent scouts in a serious way
during this year's world ice
hockey championships in Fin-
land, where he played with
skill, courage and maturity.

Good athlete

There is one very good track
and field athlete in Finland
whom I nearly forgot to men-
tion: Eduard Hamaéldinen,
decathlete. Born in Belarus,
he is of Finnish descent, and
has just started to compete in
the blue and white colors of
Finland, though not yet a
Finnish citizen or a Finnish
speaker.

One of the good things
about Hamaildinen is that he
is rated by many in the know
as the second best decathete
in the world, after Dan
O'Brien. He was not, however,
in his best form at the week-
end when Finland made a
gallant but unsuccessful
effort to win promotion from
the first division to the Euro-
pean decathlon super league.

In this particular competi-
tion countries compete in
teams of four, with the results
of the best three being count-

ed.

As expected, Himaildinen
scored the highest number of
individual points, although
his total of 8,260 was modest
compared with his personal
best which is somewhere
around 8,700. But even his
contribution was not enough
to prevent The Netherlands
and Sweden taking first and
second places respectively.
Finland was third and so
remains in the first division.

In the comparable competi-
tion for women, the team hep-
tathlon, the Finnish women
retained their place in the
European Super League, fin-
ishing fifth out of the eight
nations taking part.

The men's and women's con-
tests both took place in
Oulu.

Joe Brady
NewsRoom Finland
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reign of terror. Some escaped
and returned to America.
Many others were unjustly
executed by the paranoia and
fear of Stalin.

Our own Finnish newspaper
RAIVAAJA warned the Finn-
ish community of the dangers
of this adventure. As a result
thousands of Finnish Amer-
icans affirmed democracy and
continued their lives helping
to build this great nation. As
Americans, Finns worked for
social justice, helped build
this greatest of all nations
and prospered in freedom,
democracy and free enter-
prise! This was the democrat-
ic course chosen by our own
Finnish American Club of
Saima.

The world has now changed
and it should be a day of
peace, friendship, reconcillia-
tion and unity of all Finns.

And in this spirit of love and
goodwill, the 91st Summer
Festival is honored to have
Mayme Sevander as our
Festival Speaker.

Mayme Sevander

Mayme Sevander is the
daughter of Oscar Corgan
who was a principal recruiter
and organizer for Karelian
Technical Aid. Corgan work-
ed out of an office in New
York City where he helped
Finns to board ship to the
Karelia Republic, USSR. This
emigration took place in the
early 1930s.

Sevander grew up in Wis-
consin and was educated in
American public schools. She
has many fond memories of
life in America. But her life
was to forever change in an
unexpected was when she
with her family when to
Karelia.

"In 1934 they left for the
Soviet Union to help build the
utopian workers' society.

"Three years later, a visit in
the night from Stalin's secret

police shattered their illusion.

"The NKVD 'treoika' took
away her father. He was
never heard from again.

"Then 11-years-old, Sevan-
der endured a childhood of
poverty, labor camps and
political persecution to be-
come an editor for the Soviet
news service TASS during
World War II. Later, she
worked as an educator for
more than 40 years.

"But year after year, the
wounds of injustice ached.

"Her therapy - for her and
'her people' -~ comes in the
form of a triology of books she
recently completed about the
tragic 'Red Exodus' of ethnic
Finns from the United States
and Canada to the Soviet
state.

"Sevander's latest is 'Of
Soviet Bondage,' her effort to
catalog through Russian
archives the fate of ethnic
Finns lost to political purges
and war. She offers chilling
statistics.

turn to GATHERINGpage 17

FACS

clubhouse

.  now has

AC!

FITCHBURG, MA - Walfrid
Makela, vice president of the
Finnish-American Club of
Saima, announced last Friday
at the Raivaaja office that the
clubhouse at Saima Park now
has airconditioning.

With the heat and humidity
soaring this time of year, this
is indeed great news — espe-
cially with the 91st Finnish
Summer Festival coming up
this weekend.

Finland Festivals presents its

ninth year of radio broadcasts

WDUQ-FM of Pittsburgh,
Pennsylvania, announces its
ninth year of the prestigious
“Finland Festivals” radio
series. Since 1989 this series
has presented a wide range of
Finnish music making for lis-
teners in the United States.

This year, “Finland Festi-
vals” presents two glorious
concerts recorded at the Em-
bassy of Finland, Washing-
ton, D.C.; an outstanding
Finnish soprano, Camilla
Nyland, recorded in Helsinki;
a special London concert pre-
sented by the Sibelius Aca-
demy; music from the Joen-
suu Festival, and selections
from the FinnFest USA's gala
1996 concert. These are ex-
ceptional programs.

Highlights include: The
Finnish Chamber Orchestra

under the direction of Jukka-
Pekka Saraste at the Em-
bassy of Finland; another
outstanding concert present-
ed at the Embassy by The
Savonlinna Opera Festival;
exquisite chamber music per-
formances presented by the
Sibelius Academy of London;
the remarkable soprano from
Vaasa, Camilla Nyland, who
has been selected as YLE's
entrant in the BBC's "Singer
of the World Competition;"
exceptional string quartet
performances by the Vilnius
Quartet from Joensuu, and
the world premiere of Atso
Almila's Main Paras Vaif from
the FinnFest gala concert.
This program features the
distinguished baritone, Jorma
Hynninen.

Host for the series is Alex

van Oss who is known to
radio listeners in the United
States for his many features
on Finland. A brochure list-
ing all of the program infor-
mation is available free of
charge from the Finland
Festivals office at WDUQ -
412-396-6030/FAX: 412-396-
5061. A compact disc of the
FinnFest gala concert is avail-
able from DK Video of Mar-
quette (MI).

Finland Festivals is available
to all public radio stations in
the United States. It is
scheduled for distribution in
July and is supported by:
Finnair; the Ministry for
Foreign Affairs of Finland,
and the Finnish Tourist

Board.
wDU@

Aug. 2

July 3
July 5
July 7

July 20

Aug. 1

Aug. 9

MAINE
July 6

July 13

Aug. 17

July 4

July 5

July 6

July 9

CALIFORNIA

MASSACHUSETTS

Kalenteri

— Rapukestit at FAHA, Finnish American Home
Association, 197 W Verano Ave, Sonoma.

CONNECTICUT

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee social at 6 pm.
— Summer Dance, 8 pm-midnight, Aura Hall, Voluntown.
Music by Ed Hendela. Sponsored by Aura Seura.

— Aura Seura monthly meeting, 6:30 pm, Aura Hall,
Voluntown.

— Finnish American Heritage Society family picnic and
folkways, 1 am-4 pm, Acorn Acres, off Rte 163 (direction
signs will be in place), Bozrah. Food, games, prizes.

— Finnish American Heritage Society membership meet-
ing, 7 pm, Finnish Hall, Canterbury. Coffee 6 pm.

— Chicken Barbecue, 4-6 pm, Finnish Hall, Canterbury.
Advance tickets available: 860-423-3854. Sponsored by
FAHS.

July 10

July 12

July 13

July 19
— Open house, Finnish American Heritage Society of
Maine's Heritage Center, Maple St, West Paris. Potluck
picnic style lunch at 1 pm. Reception for three girls from
Finland summering in Maine. Gift shop open. Everyone
welcome.
— Finnish American Heritage Society of Maine Heritage
Center open house, 1-4 pm, Maple St, West Paris.
— Finnish American Heritage Society of Maine annual pic-
nic, 9 am-3:30 pm, Hebron Pines Campground, Rte 124,
Hebron. Potluck lunch 1 pm or bring your own; coffee &
punch served all day. Entertainment, music and dancing,
gift shop. Games & swimming pool for children. 50¢
admission for everyone over 18.

MICHIGAN
July 6

July 10

July 13
July 20
Aug. 3

— 91st Finnish Summer Festival opens with a Juhannus
Celebration: Free hot dogs and soda for children 12 years
and under served by Finnish figure skating committee, 7
pm; Dance, 7:30 pm, with music by Veikko Honkala &
Son; Bonfire at or near 9 pm; Saima Park, Scott Rd,
Fitchburg. Sponsored by FACS.

MASSACHUSETTS

Public Library, Boston. Sponsored by Finlandia Foun-
dation Trust.

— Finnish Heritage Society Sovittaja dinner and program,
Sovittaja Park, Finn Park Rd, Rutland. Dinner reserva-
tions by July 6 (call 508-928-4428); Program (7 pm) by
Mayme Sevander.

— Coffee & conversation with Mayme Sevander, 7 pm,
Irene Kamila's house, 41 East Rd, Westminster. Everyone
welcome.

— Dinner, 6 pm, Sovittaja Park, Rutland. Reservations:
508-853-5174 or 508-886-6202. Sponsored by FHSS.

— Dance, 7:30 pm, Sovittaja Park, Rutland. Music by Nils
Lundin. Sponsored by FHSS.

— Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Scott Rd, Fitchburg.
Music by Hi-Lites. Sponsored by FACS.

— Turkey Dinner, noon-1 pm, Kaleva Camp, Perry Rd,
Lancaster. Sponsored by Ladies of Kaleva.

— Dance, 7:30 pm, Sovittaja Park, Rutland. Music by
Elliot Lockwood.

— Dance, 8 pm-midnite, Saima Park, Fitchburg. Music by
Dori Wells. Sponsored by FACS.

Oct. 31-Nov. 2 — Finn-Funn Weekend, Royal Plaza Hotel, Rt 2,

Fitchburg. Hosted by the Finnish American Club of Rut-
land. For more info: 508-886-6202.

— Finnish Center open house, 1-4 pm, Finnish Center,
35200 W Eight Mile Rd, Farmington Hills.

— "The Naked Truth about the Finnish Sauna: Health,
Cleanliness, Relaxation, and Safety," 6-8 pm, Suomi
College, 601 Quincy St, Hancock. For more info: 906-
487-7367.

— Open House, 1-4 pm, Finnish Center, Farmington Hills.
— Open House, 1-4 pm, Finnish Center, Farmington Hills.
— Opening of pictorial portraitist Lady Ostapeck's exhibi-
tion, Hankins Gallery, 515 East Grand River, East Lansing.
— 2nd Annual Finnish American International Friendship
Golf Tournament, Chocolay Downs Golf Course, Mar-
quette. For more info: 906-228-5417 or 906-249-3111.

— 91st Finnish Summer Festival Dance, 7:30 pm, Saima MINNESOTA

Park, Fitchburg. Music by Nils Lundin. Sponsored by
FACS.

— 91st Finnish Summer Festival, sponsored by FACS,
continues at Saima Park, Fitchburg:

« 83rd Reipas A. C. Summer Festival Track & Field Meet,
9 am, Finnish Memorial Field. Events for men & women;
boys & girls. For more info: 508-345-7332.

» Finnish Memorial Road Race, 9 am, Saima Park,
Fitchburg.

* The folk dance group 'Faartti’ in a video by Judith
Lindstedt

« Entertainment under the Liukkonen Pavilion beginning
10:45 am. Including accordionist Marianne Cygnel; pow-
erlifters Eeli Mard & Lauri Lassila; humorous anecdotes by
Tuure Tenander.

« Chicken barbecue, 11:30, Ravintola.

* Program, 2 pm, FACS clubhouse. Speaker: Mayme
Sevanader, author of Red Exodus and Of Soviet Bondage.
« Children's games, 2 pm.

» Dance, 3 pm, Liukkonen Pavilion. Music by Veikko
Honkala & Son. -

— Opening reception for "My Life in Stone* by Ritva
Luukkanen, a exhibit of stone mosaics in celebration of
Finland's 80th year of independence, 5-7 pm, Boston

Aug. 2

Aug. 16

Aug. 17

Aug. 30

July 10-13 — "Kaleva: Dream of the Salmon Maiden," play adapted

from the Kalevala, featuring song, dances and the spoken
word, 8 pm, Southern Theater, 1420 Washington Ave S,
Minneapolis. Directed by Wendy Knox. Information: 612-
340-1725.

July 17-20 -~ Repeat performance of "Kaleva: Dream of Salmon

Maiden," Southern Theater, Minneapolis.

— Finnish Day, 10 am, Ironworld Discovery Center,
Chisholm. For more info: 800-372-6437.

— Finn Hall Variety Show, 2 pm, Student Center Theatre,
University of Minnesota, St Paul Campus, 2017 Buford St,
St Paul. Numerous Midwest Finnish American peformers
providing music, dance and poetry. Reception and dance
to follow. Info: 612-578-0156.

— Finland Heritage Music Festival, noon-6 pm, Finland.
Signs at Hwy 61 and Co. Rd. 6 and at Hwy. 1 and Co. Rd.
6

Aug. 23-24 - Finn Creek Summer Folk Festival, Finn Creek Open

Air Museum, New York Mills.

— 'Salolampi — Juoksu," a 8k/4k Run/Walk Race at the
Finnish Language Villege site, 10 am, Bemidji. Male,
female categories and six age levels. Early bird registra-
tion savings before Aug 16. Finnish buffet luncheon avail-
able after race at 1 pm. For more info: 800-450-2214.

Events subject to change without notice

¥
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‘RIGHT WINGERS'’

Jrom page 13

the direction of Lauri Ylen of
Fitchburg. Boys and girls of
the athletic club did setting-
up exercises and demonstrat-
ed graceful arm, leg and body
movements. The most excit-
ing event of the day was the
three-kilometer run, which
was won by Arvi Virta of
Gardner in 10 minutes, 17
seconds. Vaino Ylen of
Fitchburg was second with 10
minutes, 47 seconds. Toivo
Hannula of Gardner third
with 10 minues, 52 seconds
and Vaino Nummelin of Bos-
ton fourth with 11 minutes,
14 seconds. There were se-
ven participants.

Band concerts and chorus
singing at the farm were

greatly enjoyed and a large
crowd heard the band concert
and singing at city hall in the
evening.

Fitchburg Sentinel
Monday, July 3, 1922, page 2

50 years ago at the Relpas Summer Festival Meet -

Heitanen Victor in Reipas Race;
Locals Win Meet

Several thousand persons
lined Main street here Satur-
day morning to watch the
Reipas AC special 15-mile
road race which the club
hopes to make an annual
event as part of the Finnish-
American festival held here
every year.

In the track and field meets
the Reipas, who had no con-
tender in the 15-mile road
race, took two firsts, three
seconds and four third
places.

Mikko Heitanen of Finland
won in 1:28:39.5, followed by
his teammate Vaino Muino-
nen, in 1:29:55.

When the runners had com-
pleted the five miles through
Fitchburg and came into
Siama Park, Heitanen, Mui-
nonen and Manninen were
bunched with Child, Shep-
pard and Gillis well in the
rear.

After about six miles of run-
ning, Claude Gillis of North
Medford club, collapsed on
the track and had to be
assisted by officials. He rest-
ed a few minues and tried to
continue, but was forced to
withdraw when his condition
was described as close to heat
rostration.

Mikko Heitanen, the winner
of the race started at 11
o'clock by Mayor Alfred Wool-
lacott at city hall, showed his
famous running form
throughout the race. In the
last lap he widened the gap
with his teammate Muinonen
to a lap and one-half. In the
home stretch he went into a
100-yard dash speed and
nearly lapped Ollie Manninen
for a second time.

Summary:

Shot put: won by Jeff Kaan-
ta, Reipas A.C; second, Fred
Kolstrom, Vermont; third,

Sandy Patterson, Belmont.
Distance, 46 ft. 10 in.

High jump: won b.y Bill
Maze, Am-Scans; second,
Allan Leppaniemi, Reipas;
third, Louis Brigham, Worces-
ter, Height, 5 ft. 9 in.

Veikko Lampila mile: won
by Irving White, Reipas; sec-
ond, John Kauppinen, B.A.A.;
third, Kauno Olkola, Reipas.
Time, 4.48:5

100-yard dash: won by Bill
Fitzgerald, Am-Scans; second,
Fred Miller, Am-Scans; third,
Sandy Patterson, Belmont.
Time, 10.5.

Javelin: won by Bill Foot-
rick, Gardner; second, Ray
Lammi, Reipas; third, Bob
Lahtinen, Reipas. Distance,
189 ft. 3 1-2 in.

Broad jump: won by Bill
Maze, Am-Scans; second,
Fred Miller, Am-Scans; third,
George Gronroos, N.Y.
Distance, 22 ft. 4 in.

880-yard run: won by Bill
Fitzgerald, Am-Scans; second,
Dick Miner, Reipas; third,

Tom Phalen, Reipas. Time,
2.16:8.
Discus: won by Kuusti

Suominen, N.Y.; second,
Mauri Rivers, Rutland, Vt.;
third, Fred Kolstrom, Ver-
mont. Distance, 103 ft. 5 in.

440-yard run won by Walt
Janiak, Revere; second,
Sandy Patterson, Belmont;
third, Tom Phalen, Reipas.
Time, 53.5.

15-mile road race: won by
Mikko Heitanen, Finland,
1:28:39.5; second, Vaino
Muinonen, Finland, 1:29:55;
third, Ollie Manninen, B.A.A.,
1:31:14; fourth, Walter
Childs, North Medford club,
1:40:8.9; fifth, Ed Sheppard,
North Medford club.

Officials: Honorary refer-
rees, Mayor Alfred Wollacott,
John Nokelainen of Maynard,
Veikko Lampila; referee, Matti
Antilla; clerk of course,
Veikko Lehtonen; assistant
clerks, Tauno Maki, Frank
Luokkala; announcer, Hugo
Erickson; starter, Teivo Maki;
judges, Eric Lahtinen; timers,
Heikki Puranen, Volitto
Lassila, Wilfred Koutonen;
scorer, Eugene Lehtonen.

Fitchburg Sentinel
Monday, July 7, 1947, page 8

Suomi Euroopan ykkonen
henkirikoksissa

Suomessa tehdididn edelleen enemman henkiri-
koksia kuin muualla Pohjoismaissa ja Liansi-Eu-
roopassa. Viime vuonna murhia ja tappoja tehtiin
160, mika tarkoittaa kolmea surmaa 100 000
henkei kohti. Mdara on kasvanut noin kymmenel-
1a aiemmista vuosista.

Oikeuspoliittisen tutkimuslaitoksen tuoreen ri-
koskatsauksen mukaan pahoinpitelyjenkin maara
kasvaa. Kyse on tosin enimmaékseen lievista pa-
hoinpitelyista. Tama kielii ehka siita, ettd uhrit
kaantyvat entistd herkemmin poliisin puoleen.

Vuodesta 1994 alkanut taloudellinen kasvu nayt-
tda heijastuneen rikosten maaran kasvuun. La-
mavuosina mm. viinan juonti laski, mikd on omi-
aan vahentdmaan riskikayttaytymista.

Edelleen laskusuunnassa ovat varkaudet ja ka-
vallukset sekéd vahingonteot. Rattijuoppous on py-
synyt vilme vuosien tasolla. Huumausainerikolli-
suuden maara on ollut kasvussa koko 1990-luvun
ajan. Nousun on arvioitu perustuvan paitsi mark-
kinoiden vahvistumiseen myds valvonnan tehostu-
miseen. (STT)

Four Finlandia Foundation Trust grant recipients are shown receiving
their awards at a Finlandia Foundation Palo Alto-Stanford (CA) Chapter
meeting on May 18. From left: Sue Valima, of the chapter; David Farrell,
University of California Berkeley; Sirpa Tuomainen, a Finnish teacher at
the university; Anne Kanerva, Nattergal Scandinavian Music Ensemble;
and Miriam Eldridge, translator. Finlandia Foundation photo by Ray Miller

VTT panostaa biotekniikan
tutkimukseen miljoonia

Suomen valtion teknillinen tutkimuskeskus VTT pa-
nostaa lihivuosina useita miljoonia markkoja elintar-
vikebiotekniikan kehittimiseen. Nelivuotisen tutkimus-
ohjelman tavoitteena on kehittd4 korkealuokkaisia ja
terveellisii elintarvikkeita. Tutkimuskohteina ovat mm.
suoliston hyvinvointia lisidivien tuotteiden valmistus-
tekniikka ja leipien pilaantumisvaaran vihentéminen.
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Special offer for new RAIVAAJA subscribers!

Three months for five bucks! Whether you read Finnish or English,
RAIVAAJA will keep in touch with your roots, current Finnish American
activities and events in Finland. Subscribe today!

Name Future Foods -tutkimusohjelman kustannusarvio on
35 miljoonaa markkaa. VTT rahoittaa hankkeesta puo-
P Address let, ja lopuista kustannuksista vastaavat yhdessi

Teknologian kehittimiskeskus Tekes, EU seki elintar-
viketeollisuus,

Biotekniikkaa on vilme vuosikymmenini ryhdytty hyo-
dyntdméin yhi enemmin elintarviketuotannossa.
Paljon keskustelua herittineet nk. geenielintarvikkeet
ovat yksi biotekniikan ilmenemismuoto. Raaka-aineita
voidaan molekyylibjologisin keinoin parantaa siten, ettd
tuotteista tulee entisti laadukkaampia taf hinnaltaan
halvempia. (STT)

Note: This offer is limited to new subscribers only and expires on August
31, 1997. Regular USA subscription rates are $28.00 a year, $20.00 for
six months, and 8$16.00 for three months. Send this coupon and your
check payable to Raivaaja Publishing Company, P.O. Box 600, Fitchburg,
MA 01420-0600.

r-——-—--—_-————————
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Antti Siirala voitti
Beethoven-kilpailun

Antti Siirala, 18, on Suomen uusi kansainvilinen
musiikkikilpailuvoittaja. Antti oli paras Wienin
Beethoven-pianokilpailussa, joka kuuluu tarkei-
siin alan kilpailuihin, ja voitto kuuluukin tér-
keimpiin Suomen muusikoiden kilpailuvoittoihin.

Beethoven-pianokilpailuun alkukarsintaan otti
osaa perati 300 soittajaa, joista vain 36 paisi
varsinaiseen kilpailuun. Antti Siirala oli joukon
nuorimpia.

Kilpailuvoitto on tuonut useita tydtarjouksia:
kymmenkunta esiintymistd Euroopan eri maissa,
Itavallassa, Saksassa, Britanniassa ja Ranskassa.
Voittoon kuuluu myods cd-levyllinen Beethovenia
Naxos-merkille.

Antti Siiralalla musikaalisuus on geeneissa: isa
Jussi Siirala on pianotaiteilija, aiti Merit Palas viu-
lutaiteilija. Antti Siirala opiskelee Sibelius-
Akatemiassa. Hianen nykyinen opettajansa on
Matti Raekallio. (STT)

GATHERING OF FINNISH AMERICANS

Jrom page 15

Suomelle joukko
ampumamitaleja

Suomalaisten mitalitili kasvoi kahdeksaan éskettiisissi
ammunnan EM-kisoissa Sipoossa.

Krister Holmberg voitti hopeamitalin villikarju-am-
munnassa. Holmberg kukisti uusinnassa kaksi vastusta-
jaansa, kun hin ampui tdydet sata pistettd. Holmberg
summasi 590 pistettd. Euroopan mestaruuden voitti
venildinen Igor Kolesov tuloksella 592.

Villikarjun joukkuekilpailussa Suomi oli kolmas. Kol-
mikossa ampuivat Holmbergin liséiksi Vesa Saviahde ja
Pasi Wedman. Veniji voitti ja Saksa oli toinen.

Suomen joukkue voitti kahdessa pdivassa kahdeksan
mitalia, seitsemin hopeista ja yhden pronssisen. (STT)

Ounasvaaralle yhdistetyn
maailmancupin avauskisa

Kansainvilinen hiihtoliitto FIS on mydntinyt Suo-
melle yhdistyn hiihdon maailmancupin avauskisan jar-
jestdmisoikeuden. Suomen hiihtoliiton toimitusjohtajan
Esa Klingan mukaan kisat myonnettiin Ounasvaaralle
varmojen lumiolosuhteiden ja hyviin jérjestelykoneiston
vuoksi.

"Tarkoituksena on, ettd Rovaniemesti tulisi yhdistetyn
hiihdon maailmancupin perinteinen avauskilpailupaik-
ka", kertoi Klinga.

Marraskuussa Rovaniemelli pidettivissi maailmancu-
pin avauksessa kilpaillaan myds sprinttikisa. Siind hy-
patddn méestd kerran ja hiihdetdin 7,5 kilometrii
samana kilpailupdivina.

"FIS:n piitoksen mukaan sprinttikilpailu on ensi ker-
ran MM-kisojen ohjelmassa vuonna 1999 Ramsaussa",
kertoi Klinga. (STT)

Selinne NHL-tihdistoon

Suomalaispelaaja Teemu Seldnne on valittu NHL:n
timinvuotiseen tihtikentilliseen. Selinne valittiin ken-
tallisen oikeaksi laitahyokkadjaksi. NHL:n parhaaksi
pelaajaksi valittiin Buffalon maalivahti Dominik Hasek.
Hasek oli paras seki palkinnot jakaneen raadin etti
pelaajien mielesti. ]

Hasek pokkasi. myds- kolmannen pystin, kun hinet
valittiin NHL:n parhaaksi maalivahdiksi. !

"About 5,500 Finns left the
United States and Canada in
the early 1930s to fufill their
Marxist ideals, mostly in the
forests of Soviet Karelia.

"The emigration, Sevander
claims, was the largest from
the New World to the Old in
the history of mankind.

"More than 1,300 quickly
returned to the United States
or Canada, disillusioned with
the primitive conditions.
"Some never left the railway
station at Petrozavodsk, the
Karelian capital - they imme-
diately booked return pas-
sages after glancing around at
the mean surroundings.

"Of those 4,000 pioneers
who remained, at least 853
fell to Stalin's purges within a
decade of their arrival.
Another 122 or more died or
were reported missing in the

Russo-Finnish Winter War of
1939-'40 and in the 1941

Nazi invasion. Hundreds
more, including Sevander and
her late husband, Milton,
were sent to labor camps,
where at least 61 of their
compatriots died.

"Many of those who weren't
killed outright died of wartime
privations. As the end drew
near for Sevander's mother in
early 1946, she reflected on
the folly that swept her family
into the Soviet crucible.

"Her observation apprear in
the opening volume of Se-
vander's trilogy, 'They Took
My Father' [now out of print].

"'It's all our fault,' Katri
Corgan said, plucking at the
blanket on her deathbed.
'Why did we come here.'

"Sevander left Petrozavodsk
in 1989 and took a faculty

position at the College of St.
Scholastica in Duluth (MN).
After a year teaching Russian
there, she resigned to devote
herself fulltime to writing and
research.

"She has settled in Superior
(WI), a drive of a few minutes
from her birthplace at Brule."

Sevander is speaking on
"Citizen Diplomacy" on
Sunday, July 6, at 2 p.m,, in
the Saima clubhouse.

For the Festival Committee
Pauli Oinonen

Chairperson

with excerpts from "Trilogy

" chronicles betrayal of Finns,"
Russ Maki's review of
Sevander's books,

Milwaukee (Wi) Journal
Sentinel, April 27, 1997

Taivalkoski
haluaa
Paatalon
arkistot

Taivalkosken kunta halu-
aa kirjailijja-professori Kalle
Paatalon arkistot.

Kunnassa toimivan Paa-
talo-instituutin rehtori Mat-
ti Kaarlejarven mukaan
tdma ainutlaatuinen arkisto
on kirjailijan koko .elinidn
kattava savotta, jonka kir-
jailija itse haluaisi jattaa
nimenomaan syntymapi-
tajaansa Taivalkoskelle.

Paitalon arkistoissa on
kirjailijan tarkkojen paivi-
kirjojen lisdksi karttoja ja
sukupuita romaanien ta-
pahtumista ja henkiléista.

Lahden
moottoritiella

rijaytellaan
heindkuussa

Jarvenpidin ja Mintsadldn
vilille rakennettavalla moot-
toritielld alkoivat heindkuun
alussa louhintatyét. Louhin-
taan liittyvien rdjdhdysten
takia litkkenne joudutaan ny-
kyiselld moottorililkennetielld
pysdyttdmaidn ajoittain noin
kymmeneksi minuutiksi.

Moottoriliikennetielld voi
rakennustéidenkin aikana
ajaa padsadintodisesti 100 kilo-
metrin tuntivauhtia. Tyékoh-
teissa rajoitus on 80 km/h ja
lihelld pysidytyspaikkoja 50
km/h.

Kesédperjantaisin raken-
nustyét lopetetaan moottori-
litkennetielld jo klo 14, jotta
mokkiliikennie el ruuhkautui-
st. (STT)

Joensuun
Laulujuhlat
konkurssiin

Joensuun Laulujuhlat on
asetettu konkurssiin. Laulu-
juhlien sditién hallitus on
jattdnyt konkurssihakemuk-
sen. Konkurssin syyni on
juhannuspéaivana paittynei-
den Laulujuhlien ldhes mil-
joonan markan tappiot. Ta-
pahtuman jérjestdminen aloi-
tettiin vuonna 1981.

Laulujuhlien kompastus-
kiveksi nousi kaksipidivdinen
juhannusjuhla. Saition halli-
tuksen puheenjohtajan
Himéildisen mukaan j
lipputulot jaiviat 95
markkaa arvioitua pie
miksi. :

Laulurinteelle odote
8500 vierasta, mutta t.
tumaan myytiin vain
3000 lippua. ‘Vield t
kesdnid juhannustap
vetl 14000 henked. [

[
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Alma I. Moore

WEST GROTON, MA - Alma
I. (Maki) Moore, 81, 698
Townsend Road, kuoli kesik.
27, 1997 Deaconess Nashoba
sairaalassa Ayerissa lyhyen
sairauden murtamana. Hén
oli 1972 kuolleen Robert T.J.
Mooren leski.

Hin oll syntynyt lokak. 11,
1915 Henry ja Silja M. (Ki-
minkinen) Miden tyttarend
Fitchburgissa ja asui lap-
suusvuosinaan Townsendis-
sa. Grotonissa hian oli asu-
nut vuodesta 1951.

Ma4iki oll tydskennellyt 22
vuoden ajan Fitchburgin Mec-
hanic Streetilld sijaitsevan
New Bunker Rest Homen joh-
tajana.

edesmennyt kuului Elm St.
Lahetysseurakuntaan.

Kaipaamaan jai kaksi sis-
koa, Esther E. Oglivie, Shirley
ja Gertrude A. Solovei, Lu-
nenburg sek dheidan lapsi-
aan.

Hautaaminen Hillside hau-
tausmaahan Townsendissa.

Smith Funeral Home, Inc.
Elden E. Bjurling
Douglas Stone
Directors

69 Vernon St., Gardner, MA
Tel. 508-632-0377

Marmorisia ja graniittisia
hautakivid
BOLSTER
Monumental Works
DAVID J. PRATT cmistaja.

Route 26, Oxford, Maine
Puh. 207-743-2673

Leo Miiki

WEST BOYLSTON, MA -
Leo Miki, 84, 17 Newton St.,
kuoli kesdk. 23, 1997 koto-
naan lyhyen sairauden mur-
tamana.

Hin oli syntynyt Salt Lake
City, UT:ssa Otto ja Tyyne
(Holm) Méen poikana ja oli
asunut Princetonissa ennen
kuin muutti West Boylstoniin
1936.

Miki oll tybskennellyt 35
vuoden ajan tuotantopdil-
likkén4d Norton Companyssa
Worcesterissa. Eldkkeelie
hin j&i 1975. Vuodesta 1985
tdmin vuoden huhtikuuhun
hin oli ollut Beaman Memo-
rial kirjaston talonmiehena.

Edesmennyt oli soittanut
saksofonia ja klarinettia mo-
nissa paikallisissa orkeste-
reissa. Han harrasti myos
lentamista ja puutdita, eri-
koistuen nukkekoteihin ja
miniatyyrihuonekaluihin.

Kaipaamaan jai puoliso Al-
berta (Nowak) Miki; kaksi ty-
tartd, Judith B. Sandberg ja
Joanne K. Ciesluk, kumpikin
Holden; vell Simo F. Maki,
Hartwood, VA; kaksi siskoa,
Lea Oehme, Central Valley,
NY ja Laila Munson, Barn-
stable; kaksi lastenlasta lap-
sineen.

Hautaaminen toimitettiin
hiljaisuudessa Worcester
County Memorial Park hau-
tausmaahan Paxtonissa.

Newton-Bartlett
HAUTAUSTOIMISTO

Tel. 603-863-2113
42 Main 8St., Newport, NH

EDW. C. HALVORSEN, INC.

FUNERAL DIRECTORS
5310 Eighth Avenue, Brooklyn, N.Y. 11220

In contlnuous service to the community since 1849

Poughkeepsie, NY
452-1680

Robert H. Auchmoody Funeral Homes, Inc.

Hopewell Junction, NY
221-9234

Fishkill, NY
896-6166

Richard E. Latti

DUBLIN, NH -
Latti, 79, Valley Road, kuoli
kesdk. 22, 1997 Cheshire
Medical Center'ssd Keenessi
pitkin sairauden mrutamana.

Hin oli syntynyt toukok. 14,
1918 Worcester, MA:ssa Matti
ja Lydia (Jokinen) Latin poi-
kana. H&n piadsi Peterbo-
rough High Schoolista 1936.

Edesmennyt oll toisen maa-
ilmansodan veteraani.

Latti oli tybskennellyt 28
vuoden ajan U.S. postilaitok-
sen palveluksessa, jadidden
eldkkeelle 1981. Sita ennen
hin oli ollut mekaanikkona
sekd postittajana Yankee
Magazinessa.

Monia vuosia hdn oli myé6s
Dublinissa asuvien Mrs.
Bremerin ja Mrs. R. Grice
Kennellyn isdnnéitsijana.

Kaipaamaan j&i puoliso
Marian (Lever) Latti; tytadr
Jane Tracey, Jaffrey; poika
Richard Latti, Keene; sisko
Helmi Simon, Detroit, MI;
kuusi lastenlasta; kaksi las-
tenlapsipuolta; viisi lastenlas-
ten lasta; seki useita sisarus-
ten lapsia.

Tytér Judith Ann Hathaway
kuoli 1993.

Hautaaminen Dublinin hau-
tausmaahan.

-

Russell W. May

NORWOOD, MA - Russell

Winslow May, May Funeral
Homen kolmannen sukupol-
ven omistaja ja RAIVAAJAn
pitkAaikainen ilmoittaja, kuoli
kesdk. 26, 1997 Norwoodin
sairaalassa. Han oli 63-vuo-
tias.
Hén oli syntynyt Norwoodis-
sa. Paidstydin Norwood High
Schoolista hin jatkoi opinto-
jaan New England Institute of
Anatomy and Embalming op-
pilaitoksessa, valmistuen
1957. Hénen omistamansa
May Funeral Home juhli tini
vuonna 75-vuotista toimin-
taansa.

Kaipaamaan j4i puoliso Ma-
rilyn (Chamberlain) May; kak-

Danielson, Conn.
Tel. 203-774-3284

Loy

TILLINGHAST - Hautaustoimisto

Central Village, Conn.
Tel. 203-564-2147

si tytartd, Laurie Jo Ahern,
Westwood ja Lynda May
Gundlach, Norwood; poika
Richard, Norwood; ja kuusi
lastenlasta.

Hautaaminen tapahtui hil-

J Jaisuudessa.

Bosk
Funeral Home

83 Blossom Street
Fitchburg, MA 01420
(508) 342-3635

Ashburnham
Funeral Chapel

33 R. Main Street
Ashburnham, MA
(508) 827-5700

John A, Bosk, S;.

John A. Bosk, Jr.

Donald G, Dufault
Registered Directors

MEMBERS OF LOCAL AND INTERNATIONAL
ASSOCIATIONS TO SERVE YOU WORLD WIDE.

LOCAL MEMBER CREMATION ASSOCIATION OF NORTH AMERICA

PRE-PLANNING AVAILABLE TO SUIT EVERY NEED FUNDED THROUGH:
+ BANK TRUSTS * w80 INSURANCE
+ ASSOCIATION CANADO-AMERICAINE + /ATA INSURANCE

AT-NEED SERVICES - CHURCH - CHAPEL - CEMETERY - RESIDENCE
SERVING ALL FAITHS

Richard E. .,

Lukijan kyndsta

LUKIJAN KYNASTA palstan tarkoituksena on saada
lukijat keskustelemaan ajankohtaisista kysymyksista.
Kaikki ovat tervetulleita antamaan panoksensa.

Kysykié, ehdottakaa, viitelkis, ilmaiskaa omat mieli-
piteenne. Tiivistdkdd kirjoituksenne noin yhden
konekirjoitusliuskan pituiseksi. Kisin kirjoitettu teksti
saa tdyttdad kaksi arkillista.

Toimitus pidéttéaéd itsellddn oikeuden lyhentédéd liian
pitkid kirjoituksia, ja paattdd palstalle valittavista kir-
joituksista.

Voitte kirjoittaa myos nimimerkilld, kunhan annatte
nimenne ja osoitteenne toimituksen tietoon. Postitta-
kaa kirjoituksenne osoitteella: Lukijan Kynésta,
RAIVAAJA, P.O. Box 600, Fitchburg, MA 01420-0600.

Fax: 508-343-8147, e-mail: raivaaja@net1plus.com

Good Morning America
antol vidrin kuvan Suomesta

Se alkoi lupaavasti kerto-
malla Suomen saavutuksista
teknillisilla aloilla.

Liian paljon aikaa pantiin
saappaan heittoon ja vaimon
kantamisen kilpajuoksuun.
Ovatko ne tidrkeit4d suomalais-
ten elamassa?

Turhaa aikaa meni myés
tangon opettamiseen amerik-
kalaiselle, joka el oppinut sitd
edes askeleen vertaa,

Joukupukki oli ohjelman
parempaa puclta samoin sau-
naesitykset ja maaseudun
kuvaaminen.

Leningrad Cowboysin esityk-
set kiinnostavat tietysti nuo-
ria, mutta onko se tosi suo-
malaista?

Minne oli unohdettu suoma-
lainen tekstiili ja korutaide,
samoin lasitaide, joka on ithan
maailmankuulua?

USA:n musiikkipiireissa kyl-
14 tiedetdiin Sibelius. Nyt oli-
si ollut loistava tilaisuus ker-
toa siitd suuremmalle kuuli-
jakunnalle. Laivarakennus-
kin unohdettiin. Kovinkaan
moni amerikkalainen ei tiedd
ldhtiessddn esimerkiksi Mia-
mista risteilylle, ettd monet

niistid upeista risteilyaluksista
on rakennettu Masa Yardsin
telakalla Suomessa.

E1 ole mik&ain yllitys, ettei-
vit amerikkalaiset tiedd, ettd
Nokia on suomalainen yhtid.
(Olihan sielli Amerikan televi-
siossa Nokian puhelinmainos,
mutta sanallakaan ei mainit-
tu misti se on kotoisin).

Olin tosi pettynyt koko oh-
jelmaan.

Ajan lyhyys on tietenkin
haaste ohjelman suunnitteli-
joille ja niin herddkin kysy-
mys, ettd kuka mahtoi olia
suomalainen yhdyshenkild
téille ohjelmalle.

Yhdyshenkilén avulla olisi
voitu nayttda vaikkapa Tur-
kua ja Helsingin ldhella ole-
vaa Porvoon kaupunkia.

Radiouutisissa kerrottiin, et-
td Suomen osuus tdmidn oh-
jelman kustannuksista oli
puolitoista miljoonaa mark-
kaa. Olisi kannattanut tiivis-
t44 ohjelma tirkeimpiin osiin
ja jattda nuo hémppdosat
pois kckonaan.

Tatd mieltid on
Maila Andersson
Espoo, Suomt

Suviseurat kerasivat :
60,000 sanankuulijaa

Vanholllislestadiolaisten
suviseurat Rovaniemen maa-
laiskunnan Rautiosaaressa
kerasiviat noin 60,000 sanan-
kuulijaa.

Helteinen sdi aiheutti sen,

ettdi muunmuassa Trip-me- °

hut loppuivat koko Pohjois-
Suomen tukkukaupoista.

Seuravielle oli myyty myos °

200,000 jastelsa.

' cSawyer—v Tiller- T asciarells

Ftchburg

Henry J. Masclarelll
Howard J. Mliler

Massacdusetts

Funeral
Trugt*

AN

Guneral Homes, Incorporated

129 Elm Street = 123 Maln Street * 3 Massachusetts Ave.

Westminster
Direciors:

John F, Masclarelll

508-3456778
Fax 508-345-5886
Also Serving Ashby, Ashburnham, Hubbardston

and Princeton

MA  mv @

Lunenburg

Michael D Masclarelli
Ina A. DavidsonCarey

Ensi vuonna seurat pide-
tdidn Pudasjirvelld Jyrkka-
kosken lentokenttdalueella.

MOORCROFT
HAUTAUSTOIMISTO

T 31 Myrtie Ave., Fitchburg, MA
Puh. 508-343-7137

Ystavéllinen palvelu
PYSAKOINTITILAT

Richard C. Moorcroft
Stephen R. Moorcroft

r
May

Funeral Service
HAUTAUSTOIMISTO

RUSSELL \g MAY
Palvelusta Norwoodille ja
ympadristolle
85 Nichols St., Notwood, MA

Puhelin: 762-1509

[ -
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Venédjan ‘l‘shaﬁ_ lupast:
Viipurin ohitustien
rakentaminen alkuun

Ven#jan liikenneministeri
Nikolail Tshah lupaa, ettd Vii-
purin ohitustien rakentami-
nen aloitetaan vield tdna
vuonna rahoitussuunnitel-
mien keskeneridisyydesta
huolimatta.

Kansainvilinen tarjouskil-
pailu jirjestetddn piakkoin,
Tshah kertoi Pietarissa. Ha-
nen mukaansa ohitustien ra-
kennussuunnitelma on val-
mis, ja hankkeeseen on lu-
vassa Vendjan valtion Hiken-
nerahastosta 10-15 miljoonaa
markkaa.

Tarjouskilpailun voi hyvin-
kin voittaa suomalainen yri-
tys, Tshah arviof. (STT)

Seurakuntien uutisia

Fitchburg, MA

Bethel-seurakunta

Suomenkielinen radiohar-
taus HYVAT UUTISET lihete-
tddn joka sunnuntaiaamu
asemalta WEIM am11280,
Fitchburg, klo 8:45.

Heindkuun hengelliset tilai-
suudet pidetddn 13. ja 27.
pnd Elm St. Lihetyskirkossa
klo 2 ip.

Erikoistapahtumia: Heinék.
9. ja 10. pna Esa Suojala,
Michael Mieto, Irja ja OIlli
Pyykkd saapuvat Kanadasta
Sisdldhetyksen merkeissa.
Hengelliset tilaisuudet pide-
tiin keskivilkkona 9. pné klo
7 illalla ja torstaina 10 pni
klo 2 ip. Torstaina jarjeste-
tiddn myoés kahvitarjoilu.
Kaikki tervetulleita!

Tiedusteluja seurakunnan
toiminnasta voi tehda 343-
9659.

Elm St.
Lihetysseurakunta

Jumalanpalvelus sunnun-
taina klo 9:30 aamulla. Pas-
tori John Buczynski saarnaa.
Pikkulapsille on jarjestetty
hoito jumalanpalveluksen
ajaksi.

Kellokuoro kokoontuu maa-
nantai-iltaisin klo 7:00.

Kirkkokuoro harjoittelee tiis-
tai-iltaisin klo 6:45.

Hartaustilaisuus keskiviik-
koisin klo 2:00 iltapaivalld.

Messiah Lutheran
seurakunta

Sunnuntaina, heindk. 6.
p:ni el suomenkielistd juma-
lanpalvelusta. Klo 9:00 aam.
pyhidkoulu sekéd raamattutun-
ti. Klo 9:45 englanninkielinen
jumalanpalvelus.

New Ipswich, NH

Suomenkielinen jumalanpal-
velus sunnuntaina, heinik. 6.
p:ni klo 3:00 iltapaivalld
Apostolic Lutheran kirkossa,
117 Goen Road. Kaikki terve-

tulleital

(MA) ollessaan mukana Har-
vardin yliopiston "Center of In-
ternational Affairs'in Fellows-
ohjelmassa. Koko perhe ol
ahkerast! mukana Finlandia
Foundationin Bostonin jaos-
ton kokouksissa ja lapset
osallistuivat innokkaasti Uu-
den Englannin Suomi- koulun
toimintaan.

Yhdessd muutamien muiden
Harvardissa opiskelleiden
suomalaisten kanssa Mikeld
oli mukana perustamassa
Harvard Club of Finlandia
kevailla 1996. Klubiin kuu-
luu tilla hetkelld noin 50
henked, mm. vastikdin Bos-
tonissa vieraillut Puolustus-
voimien yliladkéiri Timo Sahi.

Klubin tarkoitus on kerata
liikeyrityksilta lahjoituksia,
joiden turvin vuodesta -98 al-
kaen myénnetdin yhdelle tai
useammalle lahjakkaalle suo-
malaiselle nuorelle stipendi
Harvardin yliopistossa opis-
kelua varten.

Suuri kunnia

Valtiotieteen kandidaatti
Jarmo Mékeld on toiminut
Yleisradiossa TV:n uutis- ja
ajankohtaistoimituksessa
vuodesta -81 alkaen. Hin on
ollut ulkomaantoimituksen
esimieheni ja johtanut pro-
jektia, jolla valmisteltiin
Yleisradion tydnrekijdéiden
koulutusta digitaaliseen tuo-
tanto- ja ldhetystekniikkaan.

Nimitystdin lehdistdsihtee-
siksi Madkeld pitda suurena
kunniana ja haasteena. Se
on hienoimpia tyémahdolli-
suuksia ja hin ottaa sen vas-
taan erityisen mielelldsn.

Suomi tunnetuksi
Suomella on lehdistésihteeri
kaikissa tidrkeimmissa ldhe-
tystdissd ulkomailla. Pohjois-
maiden padkaupunkien lisik-
si mm. Tallinnassa, Bonnissa,
Parlisissa, Lontoossa, Mosko-
vassa ja EU:llakin on oman-

Suomen ulkoministerié on
nimittanyt Yleiradion toimit-

Jarmo

Makela

Washingtoniin
lehdistosihteeriksi

tajan Jarmo Mékeldn madra-
aikaiseksi lehdistdsihteeriksi
Washingtonin suurldhetys-
t66n. Ensimmaiisena heini-
kuuta Mikeldn on méadra
aloittaa tydnsd ulkominister-
i6ss4 ja hidn siirtyy asema-
paikalleen heinéikuun lopulla.
Hin tulee toimimaan lehdis-
tosihteerinid seuraavat nelja
vuotta.

Lennokas haastattelu

Tiesin Jarmo Mékeldn nimi-
tyksestd jonkinverran etu-
ajossa, silld muutama péiva
alkaisemmin, juhliessamme
yhdessid nuortemme lakkiai-
sia Mikeldiden kodissa Es-
poossa, kertol Jarmo meille
tulevan uutisen. Samalla hin
lupasi yksinoikeudella RAI-
VAAJAlle ensimmaéisen haas-
tattelunsa lehdistosihteerina.

Sattuneista syistd seuraavat
kaksi vilkkoa kuluivat kuiten-
kin ankarasti tyon touhussa
kummallakin taholla, ja haas-
tattelun teko siirtyi.

Juhannussunnuntaina Mai-
keli oli 14hddssé viikon tutus-
tumismatkalle asemapaikal-
leen Washingtoniin. Tapa-
simme yllidttiden New Yorkin
koneen lahtéportilla, silld olin
tulossa pikavisiitille kotiin.

Kun sitten totesimme, ettd
tamin yli 300-paikkaisen ko-
neen matkustamossa meidat
oli sijoitettu melkein vierek-
kéin, padtimme tehdi haas-
tattelun lennon aikana. Ta-
mé on siis tehty juhannus-
sunnuntaina yli yhdentoista
kilometrin korkeudessa Islan-
nin yldpuolella Finnairin MD-
11 koneessa.

Harvard-klubin jiisén

Mikeld on tuttu monille Uu-

Bethelin seurakunnan
Sisaldhetysjuhla
Elm St. Lihetyskirkossa (Fitchburg)

Tilaisuudet: keskivilkkona 9. p:ni klo 7 {llalla
torstaina 10. p:na klo 2 ip

Mukana vierailijoita Kanadasta: Pastori Esa Suojala
Evankelistat Michael Mieto, Irja ja Olli Pyykkd
Torstain tilaisuuden jilkeen KAHVITARJOILU

TERVETULOA!

HUHTALA OIL CO.

198 PATRIOTS ROAD, EAST TEMPLETON

* Our own service department to our customers
* New customers always welcome
* Our third generation

CALL 632-1221
Our service area is from North Rutland to Orange

den Englannin suomalaisille.
Elokuusta 1990 seuraavan
moden elokuuhun hidn asui
serheineen Lexingtonissa
sa.

Washingtonin paikkaa pide-
tdin kuitenkin tdrkeimpana.

Stihen olikin peridti 34 haki-
jaa, joista Mikeld katsottiin
pitevimmaéiksi. Vankka am-
matti- ja kielitaito, lehtimies-
tausta ja Internetin tuntemus
lienevit olleen miehen vahvo-
ja avuja,

Lehdistésihteerin tehtdva on
tehdd Suomea tunnetuksi ul-
komalilla. H#én on jatkuvasti
yhteydessi tiedotusvilineisiin
ja toimittajiin, joiden arvel-
laan olevan kiinnostuneita
Suomesta. Samalla hén pitaia
silmilld, mitd Suomesta kir-
joitetaan. Siitd vol paitelld
millainen ‘mielenkiinto on
maatamme kohtaan ja voiko
siihen jotenkin olla avuksi.

paljon samankaltaisuuksia.
Yksi tirkeimmist4d on keskei-
simpien kansainvilisen poli-
titkan virtauksien seuraami-
nen.

Kotisivu Internetissi

Washington, D.C.:n ldhetys-
toén erityispiirre on se, ettd
sielld on monipuolinen ja laa-
ja Internet systeemi. Se on
tarkoitettu katkille. Osoit-
teesta www.finland.org. 16y-
tyvit ldhetystdn omat sivut ja
Suomen peruspaketti.

Olennaista tidssé ovat hyper-
linkit muihin tiedostoihin,
Joista 16ytyy vastaus Mikelidn
omien sanojen mukaan "mi-
hin tahansa Suomea koske-
vaan kysymykseen. Jos tie-
tad, miti etsii, se 16ytyy. Jol-
lei tied4, se on vaikeaa."

Sivut perusti Jarmo Mike-
ldn edeltijd, nykyinen Suo-
men ulkoministerién lehdistt-
ja kulttuurjosaston paillikké
Yrjoé Lansipuro.

Pitkdaikainen haave

Loppupehmennyksi Mikel4
lausuu painokkaasti, mutta
veitikka silmikulmassa: "Ny-
kyinen Ulkomaankauppa-
liiton toimitusjohtaja Seppo
Harkonen toimi vastaavassa
tehtidvassid 80-luvun puoli-
véilin paikkella. Kivin kerran
vierailulla hdnen kodissaan ja

totesin, ettd tillaista on her-
rasmiehn elama ja tyd. Siitd
lahtien olen toivonut joskus
padsevani samaan tehta-
vaian."

Vaikkakin lehdistdésihteerin

tyd eroaa suuresti Mékelin

televisiotydstéd, on siind myds

INORTH-END

SUBARU-MAZDA

Rte. 13, Lunenburg
(508) 582-4911 « 1-800-548-6699

ISUZU-SUZUKI
525 John Fitch Hwy., Fitchburg
(508) 345-1011 « 1-800-345-SAVE

Jarjestamme matkoja
Floridaan ja
Suomeéen ja

minne tahansa maailmassa

Puhumme suomea

GIT MATKATOIMISTO

69 Main St. Leominster
Puh. 537-4536

Kaikenlaisia vakuutuksia

Vilitetaan myos kiinteistoja

NIEMI

hk AGENCY INC.

135 Main Street, P.O. Box 449

. Puhutaan Suomea

Westminster, MA
Puhelin 874-2921

v CHOICE

INSURANCE AGENCY, INC

KIINTEISTO

Tiydellinen vakuutuspalvelu
- IRTAIMISTO

KODINOMISTAJIEN
AUTO - PALO - HENKIVAKUUTUKSIA

376 Summer St.
Fitchburg, MA

Tel. 508-343-4853

‘ Eino E. Niinimiki

L SUOMEA PUHUVIA VIRKAILWOITA
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Vitntrypdlelden syontikilpailu FAHA:ssa.

Kuva: Atni Tossavatnen

Juhannusjuhlilla FAHA:ssa

AINI TOSSAVAINEN
BERKELEY, CA

Potluck-illallinen Veljeysseu-
ralla kesdkuun kokouksen
edelld oli hauska, vaikka
yleisd4 olisi saanut olla enem-
m#n. Ol paljon hyvid ruokia.
Koristimme Barbara Costan
kanssa pdydat kauniisti ku-
killa. Barbara laittol myods
herkullisen mansikkajalki-
ruoan.

Tami kokous ol siitd eri-
koinen, ettd saimme viisi uut-
ta jasentd Veljeysseuraan.
Heista neljd on Syomi-kculun
ditejd ja opettajia; Kirsti Ka-
keld Bellows, Riitta Herwitz,
Linda Pankonin ja Dona
Taylor.

Liisa Karjalainen on erittain
aktiivinen Fahan jasen, ja toi-
vomme, ettd hidneltd riittas
innostusta myds Veljeysseu-
ran toimintaan!

Toivotamme kaikki uudet ja-
senet sydamellisesti terve-
tulleiksi seuraamme!

Minnesota tunnettu "Koivun
Kaiku" kanteleensoittoryhma
esiintyl Veljeysseuralla kuu-

mana filtapaivina. Anja Mil-
ler organisoil konsertit. Heilld
oli samana iltana konsertti
myds Fahassa.

He lauloivat ihmeen hyvin
suomen kielelld kansanlaulu-
ja, vaikka ovat toisen ja kol-
mannen polven suomensu-
kuisia. He olivat oppineet
paljon lisdd. Kuulin heitd
FinnFestissa tdilla 1986.

Erleen Miki laittoi lounaan
esiintyjille. Han laittol myds
jadteeta ja limonaadia ylei-
solle ohjelman jidlkeen. Wer-
ner Johnson ja Duke Miao
laittoivat tuolit valmiiksi ja
Seppo Lehto hoiti kovadini-
set. Virkailijat toivat kahvi-
leivat. Kiitokset kaikille avus-
ta!

Pitkdaikainen Veljeysseuran
jasen Elvie Gronlund poistui
joukostamme 10 p. kesdkuu-
ta. Han oli syntynyt Virgini-
assa Minnesotassa 27 p. hei-
ndkuuta 1914. Héan teki
paljon Veljeysseuran hyvaksi.

Otamme osaa omaisten su-
ruun.

Hyvin monet ovat loukkaan-
tuneet tal sairastavat. Toivon

RAIVAAJA

TILAUS JA/TAI OSOITTEENMUUTOS

Osoitteen muuttuessa
liittdk#4 vanha osoite mukaan

OSOITE

Uusi tilaus

Maksu $

TILAUSHINNAT:
USA: 12kk $28.00; 6kk $20.00; 3kk $16.00
Ulkomaat: 12kk $33.00; 6kk $25.00

Raivaaja
. P.O. Box 600
Fitchburg, MA 01420-0600
Puh. 508-343-3822 Fax: 508-343-8147

uudistus

heille kaikille parempaa ter-
veyttal

Fahan juhannusjuhlat toi-
vat paljon suomalaisia koolle
Fahan kauniiseen kartanoon.
Oli paljon kilpailuja lapsille ja
aikuisillekin. Uitiin ja sau-
nottiin.

Lauantai-iltana haali oli
tdynnd viked illallisella. Kii-
tokset Alina Ratilainen, Sinik-
ka Ylinen ja avustajat! Myo-
hemmin oli tanssit ja kokon
palaessa laulettiin koko tunti
suomalaisia lauluja Timo ja
Unto Laineen sdestyksell4.

Sunnuntaiaamuna séimme
hyvdn hedelméi- ja pannu-
kakkuaamiaisen. Siihen vield
kahvit lisdksi. Monet meista
olivat niin tiynni, ettemme
Jaksaneet ottaa osaa kively-
Ja juoksukilpailuun.’ Nuo-
rempia oli kylld valmiina kil-
paan, joten katsoimme vain
sivusta reipasta menoa.

Jumalanpalveluksen jirjesti
pastori Toivo Hope. Kolehti
menee Inkerin kirkon avus-
tustyén hyviksi. Tuttu suvi-

virsi tuo aina Suomen juhan- °

nukset mieleen. Lauloimme

1997 7

Sav
Finlan

When you're thinking of going to

Hanslin Travel Service can save
you money on airline tickets,
hotels, cars, cruises and other
travel arrangements.

We have over 30 years

myds kansallislaulut juhlan
kunniaksi. Lausuin pari ke-
sdrunoani ja Anja Hope, Rit-
va, Timo ja Unto Laine sies-
tivit.

Iltapédivilla esiintyl myos
seitsemdn tytén lauluryhmi
"Calamity Janes". Heill4 oli
hyvd harmonia ja kauniit,
nuoret d4anet. Johtaja oli
puoleksi eestili&inen, toiset ei-
vét olleet lainkaan suomen-
sukuisia.

Monet vuorottelivat makka-
ra- ja hampurilaiskioskissa
katoksen alla. Ruokaa ja vir-
vokkeita tarvitaan paljon, kun
on paljon yleiso4.

Lasten uimakilpailujen jal-
keen on aina kovat seki nais-
ten ettd miesten joukkuekil-
pailut id4n ja ldnnen vililla.
Molemnmat voitti tilld kertaa
it4, yleisdn hurratessa altaan
ymparilla.

Arpajaisissa oli paljon voit-

toja. Lentoliput Suomeen
voitti Krista Fredrickson. Kii-
tokset Finnairille néisti 1i-
puista!l Tulot auttavat Fahan
ylldpitoa! Pienempii palkin-
toja oli paljon, joten monet
saivat jotakin.

Juhannusjuhlat onnistuivat
hyvin ja kaikilla on nyt aurin-
koiset muistot jaljelld. Nidh-
tiin monia tuttuja, joita muu-
ten harvoin tapaa.

Judy ja Risto Stirkkinen
esittivit meille Emu-lintujen
kasvatusta. Liha on kuulem-
ma hyviai ja vdhadrasvaista.
Munat olivat kuin suuria avo-
kadoja. Oljy on kai myds pa-
lovammoja ja kipuja paranta-
va. Emut ovat suuria lintuja,
ja Risto ja Judy kasvattavat
nyt niita.

Werner Johnson ja Mike
Saari ovat tehneet paljon
tyotd Veljeysseuran park-
kauspaikassa. Nykyisin se on
kylla kdynyt pieneksi, kun
Veljeysseuraa vuokrataan,
ettd se voidaan saflyttas. Kii-
tokset hyvista tyostal

Suomessa kaivetaan Lahden
likellad kivikauden aikaisia
asuma-alueita. Siihen ai-
kaan, 10,000 vuotta sitten,
sielld on ollut suuri jarvi,
jonka ympérilld on asunut
satoja thmisiid. Tydkaluja on
valmistettu piikivests, jota on
Piarnun likella Eestissd. He
ovat joko muuttaneet Suo-
meen asumaan Eestistd taik-
ka ainakin kulkeneet siella.

On kiinnostaa kuulla ihmi-
sistd kauan sitten. Sukupol-
vet tulevat ja menevit no-
peasti. Muutamia veitsid ja
muita esineitd on vain jddnyt
maahan muistoksi menneiltd
ajoilta.

Oikein hyvid lomia, veljet ja
sisaret!

Uusi Kalevala-savellys

menestys Saksassa
Kajaanilaisen Kalevala Chamber Lightin Elias

FINNEXPRESS

travel to

Finland, one call to FinnExpress at

experience in providing economical travel arrangements to Finland.

For information and reservations, please call today.

Nervista

Hanslin Travel Service Division

228 East 45th Street * New York, NY 10017

(800) 677-6454 » (212) 818-1198

Lonnrotista ja Kalevalan synnystd kertova sédvel-
teos sal hyvian vastaanoton saksalaiselta ylei-
soltdan askettdisen Suomi-vilkon yhteydessa
Neckarsulmissa

Baden-Wiirttenbergissa. Sakari Kukon seka
Markku ja Olavi Suomisen siveltimi teos tarjosi
vaateliaalle saksalaisyleisélle positiivisen yllatyk-
sen ja vastaanotto oli sen mukainen.

Suomen ensi-iltansa Kalevala-aiheinen savelteos
saa Kajaanin Runoviikon yhteydessa télla viikolla.
Jatkossa sidvelteosta on tarkoitus kasvattaa
kokonaiseksi sinfoniaksi saakka. ; (AL)

Sanomalehti
aina ajan tasalla

New Yorkin
Suomalainen
Evankelisluterilainen
SEURAKUNTA
at Park Avenue
Methodist Church
106 E. 86th St., NYC 10028

Services conducted
in Finnish language
Service 3.30 p.m.
For further information:

718-894-6178
718-892-2712

THE FINLANDIA
FOUNDATION
Metropolitan Chapter, Inc.
Meetings every 2nd
Friday of the month from
October through May.
CENTRAL
PRESBYTERIAN
CHURCH
593 Park Ave & 84th St., NYC
Mailing address for
information
P.O. Box 2590

New York, NY 10163

Grand Central Station, 4
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